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Indispensabile nell’ambiente domestico, il bagno si presta a nuove decli-
nazioni stilistiche e funzionali; l’esigenza di migliorare movimenti e per-
corsi all’interno della stanza, ha dato vita a questo particolare progetto 
inter-divisionale, atto a migliorare la dinamicità, nella sala da bagno. For-
me del tutto ridefinite, un design senza spigoli per non spezzare la fluidità 
di passaggio. Le linee curve diventano cifra stilistica degli elementi d’ar-
redo, creando uno spazio avanguardistico del tutto originale. Così nasce 
12GRADI, un’esclusiva forma di progettazione del bagno, che coinvolge le 
tre divisioni produttive di TDA: piatti doccia, pareti doccia e mobili bagno; 
un angolo risolutivo che con morbidezza è in grado di integrarsi con crea-
tività e funzionalità anche negli spazi più piccoli.

A key environment inside every home, the bathroom gains new styli-
stic and functional variations. The need to improve movements and 
pathways within this room has inspired such an inter-divisional project, 
aimed at enhancing dynamism inside bathrooms. Completely redefi-
ned forms; a design without edges to guarantee freedom of movement. 
Curved lines become the stylistic feature of the furnishing elements, 
creating a completely original avant-garde space. This is how 12GRADI 
was born, an exclusive bathroom design concept that involves the three 
production divisions at TDA: shower trays, shower walls and bathroom 
furniture. It is a decisive solution that can be seamlessly integrated with 
creativity and functionality even in tiny spaces.

Indispensable dans l’environnement domestique, la salle de bain se 
prête à de nouvelles variations de style et fonctionnelles. La nécessité 
d’améliorer les mouvements et les parcours à l’intérieur de la pièce a 
donné vie à ce projet “inter-divisions”, conçu pour améliorer le dynami-
sme de la salle de bain. Des formes complètement redéfinies, un design 
sans rebords pour ne pas interrompre la fluidité du passage. Les lignes 
courbes deviennent le code de style des éléments d’ameublement, 
créant un espace avangardiste tout à fait original. Ainsi est née 12GRA-
DI, une forme exclusive de conception de salle de bain, qui implique les 
trois divisions de production de TDA: Receveurs de douche, parois de 
douche et meubles de salle de bain; un coin décisif qui, avec douceur, 
est capable de s’intégrer avec créativité et fonctionnalité même dans les 
plus petits espaces.

Ein wesentlicher Teil jedes Hauses ist das Badezimmer, das neue stili-
stische und funktionale Variationen erfährt. Der Bedarf, Bewegung-
sabläufe und Wege zu verbessern, hat dieses interdisziplinäre Projekt 
inspiriert, das darauf abzielt, Dynamik im Badezimmer zu steigern. 
Völlig neu gestaltete Formen, ein Design ohne Kanten, um bequeme 
Bewegung zu garantieren. Gebogene Linien werden zum stilistischen 
Merkmal der Einrichtung und schaffen einen vollständigen originellen 
avantgardistischen Raum. So entstand 12GRADI, ein exklusives Design-
konzept für das Badezimmer, das die drei Produktionsdepartments von 
TDA interessiert: Duschwannen, Duschwände und Möbel. Es handelt 
sich um eine entscheidende Lösung, die sich mit Kreativität und Fun-
ktionalität auch in kleinen Räumen integrieren lässt.
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angoli arrotondati

rounded corners

angles arrondis

inclinato 12 gradi

tilted at 12 degrees

inclinée de 12 degrés

più spazio per muoversi

more space to move

plus d’espace pour se déplacer

ELEMENTI D’ARREDO
Elementi fluidi creano geometrie inedite

Sinuosità, colore e materia rendono il progetto 12GRADI poliedrico e personalizzabile. 
Piatto doccia dal design audace, realizzato in AROCK®, da posizionare in angolo, disponibile 
in 48 colori.
Parete doccia in versione battente con vetro curvo, oppure in versione walk-in, disponibile in 
tutte le finiture TDA. 
Mobile compatto, formato da frontali inclinati di 12 gradi racchiusi da due fianchi di finitura 
curvi. Disponibile con doppia tipologia di apertura (premi-apri o maniglia) offre sia il piano 
con lavabo integrato in AROCK® che quello per il lavabo d’appoggio in diversi materiali. L’in-
stallazione può essere sia sospesa che su struttura portante.

FURNISHING ELEMENTS
Fluid elements to create geometries you’ve never seen before

Sinuosity, color and materials make the 12GRADI project versatile and customizable. 
A shower tray made of AROCK® with a bold design, to be positioned in a corner and available 
in 48 colors. 
Shower wall with pivot curved glass - there’s a walk-in version, too - available in all the fini-
shes by TDA.
A compact unit featuring 12-degree inclined fronts matching two curved side panels. Avai-
lable in two kinds of opening (premi-apri or handle); it provides a solution both for AROCK® 
integrated basin countertops and for countertop basins made of various materials. The in-
stallation can be either suspended or on a load-bearing structure. 

abgerundete Ecken um 12 Grad geneigtmehr Bewegungsabläufe
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ÉLÉMENTS D’AMEUBLEMENT
Les éléments fluides créent des géométries originales

La sinuosité, la couleur et la matière rendent le projet 12GRADI multiforme et personnalisable.
Receveur au design audacieux, réalisé en AROCK®, à positionner en angle, disponible en 48 
coloris
Paroi de douche en version battante avec verre courbé, ou en version walk-in, disponible 
dans toutes les finitions TDA.
Meuble compact, composé de façades inclinées de 12 degrés entourées de deux joues de fi-
nition arrondies. Disponible avec double système d’ouverture (Premi-Apri ou poignée) offre à 
la fois le plan avec vasque intégré en AROCK® que celui pour vasque à poser en différents ma-
tériaux. L’installation peut être soit suspendue, soit sur structure portante des pieds 12GRADI.

EINRICHTUNGSELEMENTE
Fließende Elemente schaffen ungewöhnliche Geometrien

Kurvenreiche, farbenfrohe und materielle Elemente machen das Projekt 12GRADI vielseitig 
und anpassbar.
Eine Duschwanne aus AROCK®, die in einer Ecke positioniert wird und in 48 Farben erhältl-
ich ist.
Eine Duschwand mit Schwingtür und gebeugtem Glas, oder eine freistehende Variante, die 
in allen TDA-Farben verfügbar ist.
Ein Kompaktes Badmöbel mit um 12 Grad geneigten Fronten, passend zu zwei gebogenen 
Seitenabschlüssen. Erhältlich in zwei Öffnungsarten (Premi-Apri oder Griff); es bietet eine 
Lösung sowohl für AROCK®-Arbeitsplatten mit integriertem Waschbecken als auch für Auf-
satzbecken aus verschiedenen Materialien. Die Installation kann entweder hängend oder auf 
einer tragenden Struktur erfolgen.
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01 - 
Mobile sospeso 12GRADI - Apricot
Lavabo d’appoggio in AROCK® 12GRADI - Star Dust
Piatto doccia in AROCK® 12GRADI - Apricot
Parete doccia Walk-in 12GRADI - Blue Trend
Specchio LINEO - Merlot

Suspended unit 12GRADI - Apricot
AROCK® countertop basin 12GRADI - Star Dust
AROCK® shower tray 12GRADI - Apricot
Walk-in shower 12GRADI - Blue Trend
Mirror LINEO - Merlot

Meuble suspendu 12GRADI - Apricot
Vasque á poser AROCK® 12GRADI - Star Dust
Receveurs de douche AROCK® 12GRADI - Apricot
Parois de douche Walk-in 12GRADI - Blue Trend
Miroir LINEO - Merlot

Hängendes Badmöbel 12GRADI - Apricot
Aufsatzwaschbecken aus AROCK® 12GRADI - Star Dust
Duschwanne aus AROCK® 12GRADI - Apricot
Freistehende Duschwand 12GRADI - Blue Trend
Spiegel LINEO - Merlot
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02 -
Mobile sospeso 12GRADI - Merlot
Lavabo d’appoggio in AROCK® 12GRADI - Ocean
Piatto doccia in AROCK® 12GRADI - Ocean
Parete doccia con porta battente 12GRADI - Merlot
Specchio contenitore 12GRADI - Earth

Suspended unit 12GRADI - Merlot
AROCK® countertop basin 12GRADI - Ocean
AROCK® shower tray 12GRADI - Ocean
Shower wall with hinged door 12GRADI - Merlot
Mirror cabinet 12GRADI - Earth

Meuble suspendu 12GRADI - Merlot
Vasque á poser AROCK® 12GRADI - Ocean
Receveurs de douche AROCK® 12GRADI - Ocean
Parois de douche avec porte battante courbee 12GRADI - Merlot
Armoire de toilette avec miroir 12GRADI - Earth

Hängendes Badmöbel 12GRADI - Merlot
Aufsatwaschbecken aus AROCK® 12GRADI - Ocean
Duschwanne aus AROCK® 12GRADI - Ocean
Duschwand mit Schwenktür 12GRADI - Merlot
Spiegelschränk 12GRADI - Earth
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Mobile + struttura portante 12GRADI - Sage + Mocha
Piano con lavabo integrato in AROCK® 12GRADI - Sage
Piatto doccia in AROCK® 12GRADI - Mocha
Parete doccia Walk-in 12GRADI - Tbronz® Vetro Fumè
Specchio AROCK® - Mocha
Portasalviette a muro - Tbronz®

Furniture unit + bearing structure 12GRADI - Sage + Mocha
AROCK® integrated basin countertop 12GRADI - Sage
AROCK® shower tray 12GRADI - Mocha
Walk-in shower 12GRADI - Tbronz® Fumè glass
AROCK® mirror- Mocha
Towel rail - Tbronz®

03 -
Meuble + structure portante 12GRADI - Sage + Mocha
Plan avec vasque integrée AROCK® 12GRADI - Sage
Receveurs de douche AROCK® 12GRADI - Mocha
Parois de douche Walk-in 12GRADI - Tbronz® verre Fumè
Miroir AROCK® - Mocha
Porte-serviette à montage mural - Tbronz®

Möbel + tragende Struktur 12GRADI - Sage + Mocha
Integrierte Waschtischplatte AROCK® 12GRADI - Sage
Duschwanne aus AROCK® 12GRADI - Mocha
Freistehende Duschwand 12GRADI - Tbronz® Fumè Glas
Spiegel aus AROCK® - Mocha
Wand-Handtuchhalter - Tbronz®
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Mobile sospeso 12GRADI - Deep Grey
Lavabo d’appoggio in AROCK® 12GRADI - Bianco
Piatto doccia in AROCK® 12GRADI - Bianco
Parete doccia Walk-in 12GRADI - Orosatinato
Specchio contenitore con lampada 12GRADI - Bianco
Portasalviette a muro - Orosatinato

Suspended unit 12GRADI - Deep Grey
AROCK® countertop basin 12GRADI - Bianco
AROCK® shower tray 12GRADI - Bianco
Walk-in shower 12GRADI - Orosatinato
Mirror cabinet with lamp 12GRADI - Bianco
Towel rail - Orosatinato

Meuble suspendu 12GRADI - Deep Grey
Vasque á poser AROCK® 12GRADI - Bianco
Receveurs de douche AROCK® 12GRADI - Bianco
Parois de douche Walk-in 12GRADI - Orosatinato
Armoire de toilette avec miroir et lampe 12GRADI - Bianco
Porte-serviette à montage mural - Orosatinato

Hängendes Badmöbel 12GRADI - Deep Grey
Aufsatwaschbecken aus AROCK® 12GRADI - Bianco
Duschwanne aus AROCK® 12GRADI - Bianco
Freistehende Duschwand 12GRADI - Orosatinato
Spiegelschränk mit Lampe 12GRADI - Bianco
Wand-Handtuchhalter - Orosatinato
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380

420
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Mobile + struttura portante 12GRADI - Autumn Beige + Nero
Piano per lavabo in Gres - Ardoise Blanc
Lavabo d’appoggio in AROCK® GNIFFO - Autumn Beige
Piatto doccia in AROCK®  12GRADI - Autumn Beige
Parete doccia con porta battente 12GRADI - Nero
Specchio AERO - Nero
Lampada PICARD

Furniture unit + bearing structure 12GRADI - Autumn Beige + Nero
Gres top - Ardoise Blanc
AROCK® countertop basin GNIFFO - Autumn Beige
AROCK® shower tray 12GRADI - Autumn Beige
Walk-in shower 12GRADI - Nero
Mirror AERO - Nero
Lamp PICARD

Möbel + tragende Struktur 12GRADI - Autumn Beige + Nero
Platte aus Gres - Ardoise Blanc
Aufsatwaschbecken aus AROCK® GNIFFO - Autumn Beige
Duschwanne aus AROCK® 12GRADI - Autumn Beige
Freistehende Duschwand 12GRADI - Nero
Spiegel AERO - Nero
Lampe PICARD

Meuble + structure portante 12GRADI - Autumn Beige + Nero
Plan en Gres - Ardoise Blanc
Vasque á poser AROCK® GNIFFO - Autumn Beige
Receveurs de douche AROCK® 12GRADI - Autumn Beige
Parois de douche Walk-in 12GRADI - Nero
Miroir AERO - Nero
Lampe PICARD
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Mobile sospeso 12GRADI - Nature
Piano per lavabo in gres - Spatolato Amber
Lavabo d’appoggio in ceramica CALEB 55 - Bianco
Piatto doccia in AROCK® 12GRADI - Nature
Parete doccia Walk-in 12GRADI - Tinox®

Colonnina in AROCK® - Powder
Specchio tondo con illuminazione perimetrale

Suspended unit 12GRADI - Nature
Gres top - Spatolato Amber
Ceramic countertop basin CALEB 55 - Bianco
AROCK® shower tray 12GRADI - Nature
Walk-in shower 12GRADI - Tinox®

AROCK® shelving unit - Powder
Round mirror with perimeter lighting

Hängendes Badmöbel 12GRADI - Nature
Platte aus Gres - Spatolato Amber
Aufsatwaschbecken aus Keramik CALEB 55 - Bianco
Duschwanne aus AROCK® 12GRADI - Nature
Freistehende Duschwand 12GRADI - Tinox®

AROCK® Regalelement - Powder
Runder Spiegel mit umlaufender Beleuchtung

Meuble suspendu 12GRADI - Nature
Plan en Gres - Spatolato Amber
Vasque á poser en céramique CALEB 55 - Bianco
Receveurs de douche AROCK® 12GRADI - Nature
Parois de douche Walk-in 12GRADI - Tinox®

AROCK® étagère - Powder
Miroir rond avec éclairage périmétrique



22 23

395

370
370
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07 -

Mobile sospeso 12GRADI - Bambou
Mobile laterale LEALE Premi-Apri - Nobilitato Altatto Biotite
Piano con lavabo integrato 12GRADI - Mocha
Piatto doccia in AROCK®  12GRADI - Powder
Parete doccia Walk-in 12GRADI - Ororosa
Mensola + portasalviette - Biscuit + Ororosa
Specchio LINEO - Tbrill
Lampada YAR - Nero

Suspended unit 12GRADI - Bambou
Side furniture unit LEALE Premi-Apri - Nobilitato Altatto Biotite
AROCK® integrated basin countertop 12GRADI - Mocha
AROCK® shower tray 12GRADI - Powder
Walk-in shower 12GRADI - Ororosa
AROCK® Shelf + towel rail - Biscuit + Ororosa
Mirror LINEO - Tbrill
Lamp YAR - Nero

Hängendes Badmöbel 12GRADI - Bambou
Seitliches Möbel LEALE Premi-Apri - Nobilitato Altatto Biotite
Integrierte Waschtischplatte AROCK® 12GRADI - Mocha
Duschwanne aus AROCK® 12GRADI - Powder
Freistehende Duschwand 12GRADI - Ororosa
AROCK® Regalelement + Handtuchhalter - Biscuit + Ororosa
Spiegel LINEO - Tbrill
Lampe YAR - Nero

Meuble suspendu 12GRADI - Bambou
Meuble bas latéral LEALE Premi-Apri - Nobilitato Altatto Biotite
Plan vasque integrée AROCK® 12GRADI - Mocha
Receveurs de douche AROCK® 12GRADI - Powder
Parois de douche Walk-in 12GRADI - Ororosa
AROCK® étagère + porte-serviettes - Biscuit + Ororosa
Miroir LINEO - Tbrill
Lampe YAR - Nero
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Idelfonso Colombo è un noto designer industriale che vanta pluriennali collaborazioni con aziende di ri-
lievo nel settore dell’arredo d’interni. Si occupa dell’ideazione, creazione e realizzazione di prodotti basati 
su concepts condivisi con le aziende. La collaborazione con TDA è partita nel 2016, nel corso degli anni 
ha portato alla realizzazione e produzione di diversi progetti in cui ricerca, design e qualità del prodotto 
hanno saputo rappresentare la creatività e la competenza del vero made in Italy.

DESIGNER
Idelfonso Colombo

Cosa rappresenta per te l’ambiente bagno?
Sorrido nel pensare che fino a qualche anno fa era considerato un ambiente solo di servizio, 
quello che nel tempo è stato più a lungo escluso dagli interni domestici. Oggi, conquistata la 
dignità di locale e di spazio più intimo della casa, ha conosciuto una rapida evoluzione, fino a 
diventarne un luogo dedicato al relax ed alla cura di sé. Detto questo, ancora oggi ci troviamo 
ad affrontare ambienti bagno angusti e non funzionali. Quindi, per me, l’ambiente bagno 
rappresenta una sfida: la trasformazione di queste stanze in spazi funzionali, belli, personaliz-
zabili rispettando i desideri dell’utente finale sfruttando al meglio i materiali, i colori, la luce e 
gli accessori. Credo che i progetti sviluppati con TDA stiano vincendo questa sfida.

Perché ti piace lavorare con TDA?
In TDA ho trovato un ambiente dove non contano solo gli aspetti professionali e tecnici, ma 
prima ancora i rapporti umani e questo ha creato un affiatamento che aiuta tutti a lavorare 
con entusiasmo per un obiettivo comune. Questo è il motivo principale per cui collaboro con 
l’azienda dal 2016, con soddisfazione e, a mio avviso, ottimi risultati.

Qual è il tuo codice progettuale?
Io credo che un designer debba innanzi tutto essere curioso ed aggiornato su tutte le novità 
che il mercato propone, ma non solo, occorre anche stare al passo con i cambiamenti della 
società, dei bisogni, delle abitudini delle persone nonché dei materiali e delle tecnologie uti-
lizzabili. Cogliere e assorbire come una spugna queste continue evoluzioni, saperle sfruttare 
e trasformare in prodotti belli e funzionali è la mia “cifra” stilistica. Personalmente, cerco di 
realizzarla attraverso la creazione di prodotti semplici ma dal gusto raffinato, minimalista 
ma non troppo, mi verrebbe da dire un prodotto equilibrato e “gentile”, che duri nel tempo 
passando indenne attraverso tutte le mode del momento, mantenendo immutato il suo ca-
rattere e la sua funzionalità.
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Idelfonso Colombo is a renowned industrial designer who collaborates with top interior design compa-
nies. He is involved in the conception, creation and realization of products based on shared concepts 
with said brands. The collaboration with TDA began in 2016 and, over the years, we have developed and 
produced several projects in which research, design and product quality represent the creativity and 
expertise of true made in Italy craftsmanship.

What do bathrooms represent for you as a space?
Thinking that up until a couple of years ago, it was considered merely a utility space, one that 
had been excluded from domestic interiors for the longest time, makes me smile. Today, ha-
ving gained the status of a room, one of the most intimate space in the house, it has under-
gone a rapid evolution to become a place dedicated to relax and self-care. That being said, we 
still encounter cramped, tiny and non-functional bathrooms. Therefore, for me, the bathroom 
environment represents a challenge; I aim to transform these spaces into functional, beauti-
ful and customizable areas while respecting the desires of the final customer by making the 
best use of materials, colors, light and accessories. I believe that the projects carried out with 
TDA are the right solution to this challenge.

Why do you enjoy working with TDA
With TDA I have found an environment where professional and technical aspects aren’t the 
only thing that matters, as also human relationships count; this has created a strong bond 
that helps everyone work with enthusiasm towards a common goal. This is the main reason 
why I have been collaborating with the company since 2016, with satisfaction and, in my opi-
nion, excellent results.

What is your design code?
I believe that a designer should first and foremost be curious, another important aspect is 
staying up-to-date with all the news of the market. But that’s not everything, a designer 
should also keep up with the changes in society, needs, people’s habits, as well as the mate-
rials and technologies that can be used. Absorbing and embracing these continuous evolu-
tions like a sponge, being able to exploit and transform them into beautiful and functional 
products, is my stylistic “signature.” Personally, I try to achieve this through the creation of 
simple yet refined products, minimalist but not excessively so. I would say a balanced, “gent-
le” and timeless product, unaffected by fleeting trends, while maintaining its character and 
functionality.

Idelfonso Colombo est un designer industriel bien connu qui compte de nombreuses années de collabo-
ration avec des entreprises leaders dans le secteur du design d’intérieur. Il s’occupe de la conception, de 
la création et de la réalisation de produits basés sur des concepts partagés avec les entreprises. La col-
laboration avec TDA a commencé en 2016, au cours des années, nous avons créé et lancé divers projets 
dans lesquels la recherche, le design et la qualité des produits nous ont permis d’exprimer la créativité et 
la compétence du vrai made in Italy.

Que représente pour vous l’environnement de la salle de bain?
Je souris pensant qu’il y a quelques années seulement, il était considéré comme un environ-
nement purement de service. Celui qui, au cours des années, a été le plus longtemps exclu 
des intérieurs domestiques. Aujourd’hui, ayant conquis la dignité de pièces et d’espace le plus 
intime de la maison, elle a connu une évolution rapide, au point de devenir un lieu dédié à la 
détente et au bien-être. Même aujourd’hui, nous nous retrouvons dans des environnemen-
ts de salle de bain exigus et non fonctionnels. Ainsi, pour moi, l’environnement de la salle 
de bain représente un défi: la transformation de ces pièces en espaces fonctionnels, beaux, 
personnalisables respectant les souhaits de l’utilisateur final en exploitant au mieux les ma-
tériaux, les couleurs, la lumière et les accessoires. Je crois que les projets menés avec TDA sont 
en train de gagner ce challenge.

Pourquoi aimez-vous travailler avec TDA?
Chez TDA J’ai trouvé un environnement où non seulement les aspects professionnels et te-
chniques comptent, mais surtout les relations humaines et cela a créé une harmonie qui 
aide chacun à travailler avec enthousiasme pour un objectif commun. C’est la principale rai-
son pour laquelle je collabore avec l’entreprise depuis 2016, avec satisfaction et, à mon avis, 
d’excellents résultats.

Quel est votre code de conception?
Je crois qu’un designer doit avant tout être curieux et au courant de toutes les innovations 
que propose le marché. Il doit aussi suivre les évolutions de la société, des besoins, des habi-
tudes des gens ainsi que des matériaux et technologies qui peuvent être utilisé. Capter et ab-
sorber ces évolutions comme une éponge, savoir les exploiter et les transformer en produits 
beaux et fonctionnels est ma “clé” stylistique. Personnellement, j’essaie d’y parvenir à travers 
la création de produits simples mais au goût raffiné, minimalistes mais pas trop, je dirais un 
produit équilibré et “doux”, qui dure dans le temps en passant indemne à travers toutes les 
modes du moment, en gardant son caractère et sa fonctionnalité.

BIO BIO
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Idelfonso Colombo ist ein bekannter Industriedesigner, der mit namhaften Unternehmen im Interior 
Design oft zusammenarbeitet hat. Er beschäftigt sich mit der Konzeption, Kreation und Umsetzung von 
Produkten, die auf gemeinsamen Konzepten mit Unternehmen basieren. Die Zusammenarbeit mit TDA 
begann 2016, und im Laufe der Jahre haben wir mehrere Projekte entwickelt und produziert, bei denen 
Forschung, Design und Produktqualität, die Kreativität und Kompetenz des echten “Made in Italy” repräs-
entierten.

Was repräsentiert das Badezimmer für Sie?
Ich lächle, wenn ich daran denke, dass es bis vor einigen Jahren nur als ein funktionaler Raum 
betrachtet wurde, der am längsten von den Innenräumen ausgeschlossen war. Heutzutage, 
nachdem es den Status eines Raumes und des intimsten Raums im Haus erlangt hat, hat 
es eine Entwicklung durchlaufen und ist zu einem Ort der Entspannung und Selbstpflege 
geworden. Dennoch sehen wir immer noch enge, kleine und unpraktische Badezimmer. 
Daher stellt das Badezimmer für mich eine Herausforderung dar: die Transformation dieser 
Räume in funktionale, schöne und anpassbare Bereiche, indem die Wünsche des Endbenut-
zers unter Berücksichtigung von Materialien, Farben, Licht und Zubehör bestmöglich umge-
setzt werden. Ich glaube, dass die mit TDA durchgeführten Projekte die richtige Lösung für 
diese Herausforderung sind.

Warum arbeiten Sie gerne mit TDA zusammen?
Bei TDA zählen nicht nur berufliche und technische Aspekte, sondern vor allem zwischen-
menschliche Beziehungen. Dies hat eine starke Bindung geschaffen, die allen hilft, mit Begei-
sterung an einem gemeinsamen Ziel zu arbeiten. Dies ist der Hauptgrund, warum ich seit 2016 
mit TDA zusammenarbeite und mit Zufriedenheit und ausgezeichneten Ergebnissen, meiner 
Meinung nach.

Was ist Ihr Design-Code?
Ich glaube, dass ein Designer vor allem neugierig sein und über alle neuen Angebote des 
Markts informiert sein sollte. Aber das ist nicht alles: Ein Designer sollte auch mit den Veränd-
erungen in der Gesellschaft, den Bedürfnissen, den Gewohnheiten der Menschen sowie den 
Materialien und Technologien Schritt halten können, die verwendet werden können. Diese 
kontinuierlichen Entwicklungen aufzunehmen und wie ein Schwamm aufzusaugen, sie zu 
nutzen und in schöne und funktionale Produkte umzuwandeln, ist meine stilistische “Un-
terschreibung”. Persönlich versuche ich, dies durch einfache, aber raffinierte Projekte zu er-
reichen, die minimalistisch sind, aber nicht zu viel. Ich würde sagen, ein ausgewogenes und 
“freundliches” Produkt, das im Laufe der Zeit Bestand wird und unbeeindruckt von vorüberg-
ehenden Trends seinen Charakter und seine Funktionalität beibehält.

BIO
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LISTINO - PARETI DOCCIA
PRICE LIST - SHOWER ENCLOSURES
TARIF - PAROIS DE DOUCHE
PREISLISTE - DUSCHWÄNDE



  
 

200
H cm

6mm

1 cm

REV

NEVERDROP®

3332

  
 

installazioni installationsad angolo corner SX
DG-PBF DG-PBF

informazioni information

a

F
P

A

Y
b

X

Apertura battente / Parete fissa curva
Swinging door / Curved fixed side
Ouverture battante / Paroi fixe courbèe
Schwenktür / gebogene Seitenwand 

X Lunghezza parete con porta battente \ Wall length with swinging door \ Longueur paroi avec porte battante \ Wandlänge mit Schwenktür
Y Lunghezza parete fissa \ Length of the fixed side panel \ Longueur paroi fixe \ Länge der Seitenwand
A Spazio d'entrata \ Entrance space \ Entrée \ Eingangsbereich
P Lunghezza porta \ Length of the door \ Longueur de la porte \ Länge der Tür
F Lunghezza lato fisso \ Length of the hinged fixed panel \ Longueur côté fixe \ Länge des Festelements
a - b Dimensioni esterne \ External dismensions \ Dimensions extérieures \ Außenmaße

X Y A P F a b max
Kg

107-108 55-56 56 59 49 118-119 78-79 2 77

Vetri                Glasses

30
Trasparente

Finiture profili Profiles finishing
ORIGIN ABITAT VOGUE

59 60 27 21 22 61 62 63
Nero Bianco Tcrom® Tinox® Tbronz® Orosatinato Ororosa Cromonero Colori
Totale Totale Totale

Sigillante SPARTAN® TCB - Kit rimozione calcare
Sealant SPARTAN®

Mastic SPARTAN®

SPARTAN®-Klebedichtstoff

TCB - Limescale remover KIT
TCB - Kit de détartrage
TCB - Kalkentfernungskit

36B010010 36A010010

Supplementi | Supplements | Suppléments | Ergänzungen

120° 120°

Profili | Profiles
Profilés | Profile 36

Ricambi | Spare parts 
Piéces détachées | Ersatzteile 36

Accessori | Accessories 
Accessoires | Zubehöre 37

DG-PBF

 origin  abitat  vogue
59 Nero / 60 Bianco 27 Tcrom® / 21 Tinox® / 22 Tbronz® 61 Orosatinato / 62 Ororosa / 63 Cromonero / Colori Totale

05 06 11 12 16 29 30 31 32 34
acrilico satin atelier flack reflex satinato fumè trasparente extrachiaro cincillà stampato c

Installazioni | Installations | Installations | Lösungen

Informazioni | Informations | Informations | Informationen

Attenzione | Warning | Attention | Achtung

Inclusi nr 2 supporti 
di rinforzo L 23 cm

Inclus 2 supports de renfort 
L 23 cm

Nr 2 return-to-wall bars L23 
cm included

Nr. 2 Stützen L23 cm 
inbegriffen

Codice SX
LH Code
Code GA
Code Links

Codice DX
RH Code
Code DR
Code Rechts

Estensibilità
Extensibility
Règlage
Verstellbereich

Finiture profili
Profiles finishing
Finitions profilés
Fertigung der Profile

01P130080 01P120080 118-119
origin
abitat
vogue

Misure standard | Standard sizes | Mesures standards | Standardmaße

ALTEZZA PARETI DOCCIA
SHOWER ENCLOSURE HEIGHT
HAUTER PAROI DE DOUCHE
HÖHE DER DUSCHWÄNDE

SPESSORE LASTRA
GLASS THICKNESS
ÉPAISSEUR DU VERRE
GLASSTÄRKE

NON REVERSIBILE
NON-REVERSIBLE
NON RÉVERSIBLE
NICHT UMKEHRBAR

ESTENSIBILITÀ

CERNIERA FILO VETRO

EXTENSIBILITY

FLUSH HINGE

EXTENSIBILITÉ

CHARNIERE FINE

DEHNBAR

FLÄCHENBÜNDIGES SCHARNIER

CARATTERISTICHE
FEATURES
CARACTÉRISTIQUES
EIGENSCHAFTEN

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFO
INFOS TECHNIQUES
TECHNISCHE HINWEISE

NEVERDROP® INCLUSO
NEVERDROP® TREATMENT INCLUDED
TRAITEMENT NEVERDROP® INCLUS
NEVERDROP® BEHANDLUNG INBEGR.

SX / LH / GA / LINKS DX / RH / DR / RECHTS

Finiture profili | Profiles finishing | Finitions profilés | Fertigung der Profile

Vetri | Glass | Verres | Glas

Parete doccia completa
Complete shower enclosure 

Paroi de douche complete
Komplette Duschwand 

Installazione asimmetrica
Asymmetric installation

Installation asymétrique
Asymmetrische Installation

SX / LH / GA / LINKS

30

DX / RH / DR / RECHTS

42 01 02 13 16 40 59 0A 26 03 05 0F 06 0U 04 0E 0B 1H 1E 1C 1J 1P 1L

0V 0S 1F 0K 1B 1G 0C 07 0M 0N 0P 0R 0G 1M 1N 08 1K 1A 1O 0I 11 18

60

1D 0Q

I colori e le finiture qui riportati sono da considerarsi indicativi  
The colours and the finishing are to be considered indicative
Les couleurs et les finitions sont à considérer comme indicatives  
Die Farben und Fertigungen sind als Richtwerte zu betrachten



  
 

200
H cm

6mm

REV

X

A
b

a

NEVERDROP®

3534

  
 

installazioni installations

informazioni information

X A a b max
Kg

108-109 55,5 106 79 1 39

Vetri                Glasses

30 29 16 12 31
Trasparente Fumè Satinato Reflex Extrachiaro

Walk-in 

X Lunghezza parete doccia \ Shower wall length \ Longueur de paroi de douche \ Länge der Duschabtrennung
A Spazio d’entrata \ Entrance space \ Entrée \ Eingangsbereich
a-b Dimensioni esterne \ External dismensions \ Dimensions extérieures \ Außenmaße

Sigillante SPARTAN® TCB - Kit rimozione calcare
Sealant SPARTAN®

Mastic SPARTAN®

SPARTAN®-Klebedichtstoff

TCB - Limescale remover KIT
TCB - Kit de détartrage
TCB - Kalkentfernungskit

36B010010 36A010010

Profili | Profiles
Profilés | Profile 37

Ricambi | Spare parts 
Piéces détachées | Ersatzteile 37

Accessori | Accessories 
Accessoires | Zubehöre 37

Supplementi | Supplements | Suppléments | Ergänzungen

42 01 02 13 16 40 59 0A 26 03 05 0F 06 0U 04 0E 0B 1H 1E 1C 1J 1P 1L

0V 0S 1F 0K 1B 1G 0C 07 0M 0N 0P 0R 0G 1M 1N 08 1K 1A 1O 0I 11 18

60

1D 0Q

Finiture profili Profiles finishing
ORIGIN ABITAT VOGUE

59 60 27 21 22 61 62 63
Nero Bianco Tcrom® Tinox® Tbronz® Orosatinato Ororosa Cromonero Colori
Totale Totale Totale

DG-WI6

 origin  abitat  vogue
59 Nero / 60 Bianco 27 Tcrom® / 21 Tinox® / 22 Tbronz® 61 Orosatinato / 62 Ororosa / 63 Cromonero / Colori Totale

05 06 11 12 16 29 30 31 32 34
acrilico satin atelier flack reflex satinato fumè trasparente extrachiaro cincillà stampato c

Finiture profili | Profiles finishing | Finitions profilés | Fertigung der Profile

Vetri | Glass | Verres | Glas

Installazioni | Installations | Installations | Lösungen

Informazioni | Informations | Informations | Informationen

Attenzione | Warning | Attention | Achtung

Incluso nr 1 supporto di 
rinforzo L 100 cm

Inclus nr 1 barre de renfort 
L 100 cm

nr. 1 return-to-wall bar L 100 
cm included

nr. 1 Stütze L 100 cm 
inbegriffen

ALTEZZA PARETI DOCCIA
SHOWER ENCLOSURE HEIGHT
HAUTER PAROI DE DOUCHE
HÖHE DER DUSCHWÄNDE

SPESSORE LASTRA
GLASS THICKNESS
ÉPAISSEUR DU VERRE
GLASSTÄRKE

REVERSIBILE
REVERSIBLE
RÈVERSIBLE
UMKEHRBAR

CARATTERISTICHE
FEATURES
CARACTÉRISTIQUES
EIGENSCHAFTEN

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFO
INFOS TECHNIQUES
TECHNISCHE HINWEISE

Parete doccia Walk-in
Walk-in

Paroi de douche Walk-in
Walk-in Duschwand

Installazione asimmetrica
Asymmetric installation

Installation asymétrique
Asymmetrische Installation

Codice
Code
Code
Code

Estensibilità
Extensibility
Règlage
Verstellbereich

Finiture profili
Profile finishings
Finitions profilès
Fertigung der Profile

01W060110 108-109
origin
abitat
vogue

Misure standard | Standard sizes | Mesures standards | Standardmaße

30 31 29 16 12

DG-WI6 DG-WI6

SX / LH / GA / LINKS DX / RH / DR / RECHTS

I colori e le finiture qui riportati sono da considerarsi indicativi  
The colours and the finishing are to be considered indicative
Les couleurs et les finitions sont à considérer comme indicatives  
Die Farben und Fertigungen sind als Richtwerte zu betrachten

NEVERDROP® INCLUSO
NEVERDROP® TREATMENT INCLUDED
TRAITEMENT NEVERDROP® INCLUS
NEVERDROP® BEHANDLUNG INBEGR.



36

24

36

24

30

16

36 37

TCB Taking Care of Bath 
Kit di rimozione del calcare per superfici in vetro e AROCK®

Limescale remover KIT for glass and AROCK® surfaces
Kit de détartrage pour surfaces en verre et en AROCK®

Kalkentfernungskit für AROCK®-und Glasoberflächen

Sigillante SPARTAN®

Sealant SPARTAN®

Mastic SPARTAN®

SPARTAN®-klebedichtstoff

Cod.

Cod.

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

36B010010

36A010010

1

1

Accessori | Accessories | Accessoires | Zubehöre

Profilo a muro 1664 
Wall fixation profile 1664
Profilé mural 1664 
Wandprofil 1664 

per/for/pour/für DG-PBF

Profilo a muro 1135 
Wall fixation profile 1135 
Profilé mural 1135 
Wandprofil 1135 

Profili e Ricambi
Profiles and Spare parts

Profilés et Pièces détachées
Profile und Ersatzteile

Profili | Profiles | Profilés | Profile Profili | Profiles | Profilés | Profile

Ricambi | Spare parts | Pièces détachées | Ersatzteile Ricambi | Spare parts | Pièces détachées | Ersatzteile

Profili, Ricambi e Accessori
Profiles, Spare parts and Accessories

Profilés, Pièces détachées et Accessoires
Profile, Ersatzteile und Zubehöre

DG-PBF DG-WI6

Supporto vetro-muro L 23 cm
Glass-wall support L 23 cm
Support verre-mur L 23 cm
Glas-Wand Stütze L 23 cm

Supporto vetro-muro L 100 cm
Glass-wall support L 100 cm
Support verre-mur L 100 cm
Glas-Wand Stütze L 100 cm

Guarnizione doppia aletta L 100 cm
Double fin seal L 100 cm
Joint double lèvre L 100 cm
Dichtung mit 2 Dichtlippen L 100 cm

Guarnizione 78x10 fermavetro L 225 cm
Glazing gasket 78x10 L 225 cm
Joint 78x10 fixation verre L 225 cm
Verglasungsdichtung 78x10 L 225 cm

Guarnizione verticale pinna parallela L 202 cm
Vertical fin seal L 202 cm
Joint vertical à lévre L 202 cm
Senkrechte Dichtung L 202 cm

Guarnizione 78x10 fermavetro L 225 cm
Glazing gasket 78x10 L 225 cm
Joint 78x10 fixation verre L 225 cm
Verglasungsdichtung 78x10 L 225 cm

Profilo barriera acqua L 77 cm
Anti-leakage profile L 77 cm
Baguette ètanchèite L 77 cm
Abtropfleiste L 77 cm

Cerniere
Hinges
Charnières
Scharniere

Maniglia
Handle
Poignèe
Griff

Coppia magneti bipolari 45° L 200 cm
2 x bipolar magnet 45° L 200 cm
Paire d’aimants bipolaires 45° L 200 cm
Magnetdichtungen 45° L 200 cm

Raccordi
Connection parts
Jeu pièces de jonction
Verbindungsstücke

Cod. Cod.

Cod. Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

36S117003 36S117002

37R019022 37R019221

37R019208

37R019221

37R019307

37R019334

37R019335

37R019338

37R019134

1 1

1 1

1

1

1

2

1

1

1

per/for/pour/für DG-WI6per/for/pour/für DG-PBF

Profilo a muro 1664
Wall fixation profile 1664
Profilé mural 1664
Wandprofil 1664
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LISTINO - PIATTI DOCCIA
PRICE LIST - SHOWER TRAYS

TARIF - RECEVEURS DE DOUCHE
PREISLISTE - DUSCHWANNEN



  
   

 

4140

STANDARD

REV

Piatto doccia asimmetrico in AROCK®

AROCK® asymmetric shower tray

SPESSORE 3 cm
3 cm THICK
ÉPAISSEUR 3 cm
HÖHE 3 cm

48 COLORI DI CUI 3 STANDARD
48 COLOURS - 3 STANDARD COLOURS
48 COULEURS DONT 3 STANDARDS
48 FARBEN - 3 STANDARDFARBEN

MISURA 120 x 80 cm
SIZE 120 x 80 cm
DIMENSION 120 x 80 cm
MAß 120 X 80 cm

NON REVERSIBILE

PRODOTTO IN AROCK®

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO

INSTALLAZIONE FILO PAVIMENTO

NON PERSONALIZZABILE

ANTISCIVOLO

NON-REVERSIBLE

AROCK® PRODUCT

OVER FLOOR INSTALLATION

LEVEL ACCESS

NO CUSTOMIZATIONS

ANTI-SLIP SURFACE

NON-RÉVERSIBLE

PRODUIT EN AROCK®

MONTAGE À POSER

MONTAGE À ENCASTRER

PAS PERSONNALISÉ

ANTIDÉRAPANT

NICHT UMKEHRBAR

PRODUKT AUS AROCK®

INSTALLATION AUF DEM BODEN 

BODENBÜNDIGE INSTALLATION

SONDERMAß NICHT ERHÄLTLICH

RUTSCHFESTE OBERFLÄCHE

CARATTERISTICHE
FEATURES
CARACTÉRISTIQUES
EIGENSCHAFTEN

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
INFOS TECHNIQUES
TECHNISCHE HINWEISE

Colori e finiture | Colours and finishes | Couleurs et finitions | Farben und Ausführungen

Receveur de douche asymétrique en AROCK®

Asymmetrische Duschwanne aus AROCK®

SX / LH / GA / LINKS DX / RH / DR / RECHTS

DG-NO Installazione ad angolo
Corner installation

Installation en angle
Eckige Installation

senza bordi - spessore 3 cm without rims - thickness 3 cmSenza bordi | Without rims | Sans bords | Ohne Ränder

Il copripiletta è incluso 
nello stesso colore del 
piatto doccia

La couvre bonde est incluse 
dans la même finition du 
receveur

La piletta di scarico mod. 
GBRT è inclusa nel piatto 
doccia

La bonde de vidage mod. 
GBRT est inclus 

Il piatto doccia non può 
essere personalizzato con 
tagli a misura

Le receveur de douche ne 
peut pas être personnalisé 
avec des coupes sur mesure

The drain cover is included 
with the same colour as the 
shower tray

Die Ablaufabdeckung der 
gleichen Farbe wie die Du-
schwanne ist inbegriffen

The drain collector mod. GBRT 
is included

Der Ablaufbehälter mod. GBRT 
ist inbegriffen

Size and shape customisations 
are not available

Sondermaße und Sondersch-
nitte sind nicht erhältlich

Attenzione | Warning | Attention | Achtung

Copripiletta OPTIONAL Sigillante SPARTAN® TCB - Kit rimozione calcare
Drain cover OPTIONAL
Couvre bonde EN OPTION
Ablaufabdeckung OPTIONAL

Sealant SPARTAN®
Mastic SPARTAN®
SPARTAN®-klebedichtstoff

TCB - Limescale remover KIT
TCB - Kit de détartrage
TCB - Kalkentfernungskit

AZCOP12GC 36B010010 36A010010

Informazioni tecniche | Technical informations
Informations techniques | Technische informationen 42

Ricambi e Accessori | Spare parts and Accessories
Pièces détachées et Accessoires | Ersatzteile und Zubehöre 43

Supplementi | Supplements | Suppléments | Ergänzungen

installazioni installations

informazioni informations
X

Y
520

Y larghezza \ width \ largeur \ Breite
X lunghezza \ length \ longueur \ Länge

X Y

120 80 39

informazioni
Informazioni | Informations | Informations | Informationen

installazioni

Installazioni | Installations | Installations | Lösungen

max
Kg

22 
Tbronz®

63 
cromonero

61 
orosatinato

62 
ororosa

INCLUSO: nello stesso colore del piatto doccia
INCLUDED: the same color as the shower tray
INCLUS: dans la même couleur du receveur
INBEGRIFFEN: der gleichen Farbe wie die Duschwanne

21 
Tinox®

Piatto doccia | Shower tray | Receveur de douche | Duschwanne

Copripiletta | Drain cover | Couvre-bonde | Ablaufabdeckung

60 26 13

STD - STANDARD OPT - OPTIONAL

OPTIONAL: altra finitura (da ordinare separatamente) 
OPTIONAL: further available finishes (purchased separately)
OPTIONAL: couleurs en option (à commander sèparèment)
OPTIONAL: zusätzliche ausführungen (getrennt zu erwerben)

Codice SX
RH Code
Code GA
Code Links

Codice DX
LH Code
Code DR
Code Rechts

Misure cm
Sizes cm 
Mesures cm
Maße cm

DGN080121 DGN080120 80 x 120

STD OPT

42 01 02 16 40 59 0A 03 05 0F 06 0U 04 0E 0B 1H 1E 1C 1J 1P 1L

0V 0S 1F 0K 1B 1G 0C 07 0M 0N 0P 0R 0G 1M 1N 08 1K 1A 1O 0I 11 18

1D 0Q

SX / LH / GA / LINKS DX / RH / DR / RECHTS
DG-NO DG-NO

STD OPT
colori standard / standard colours
couleurs standard / Standardfarben

colori opzionali / optional colours
couleurs en option / Optionalfarben

I colori e le finiture qui riportati sono da considerarsi indicativi  
The colours and the finishing are to be considered indicative
Les couleurs et les finitions sont à considérer comme indicatives  
Die Farben und Fertigungen sind als Richtwerte zu betrachten



42 43

Pavimento
Floor
Sol
Boden

Pavimento
Floor
Sol
Boden

Pavimento
Floor
Sol
Boden

Pavimento
Floor
Sol
Boden

40

60

200

Informazioni tecniche
Technical informations

Informations techniques
Technische Informationen

Sp. 3 cm - senza bordi | thick 3 cm - without rims | ep. 3 cm - sans bords | Höhe 3 cm - ohne Ränder

ATTENZIONE | WARNING | ATTENTION | ACHTUNG 
Il piatto doccia 12GRADI non può essere personalizzato con tagli a misura
The shower tray 12GRADI is not available as a bespoke item in size and shape
Le receveur de douche 12GRADI ne peut pas être personnalisè avec des dècoupes s-mesure
Die Duschwanne 12GRADI ist in Sondermaß nicht erhältlich

Informazioni tecniche
Technical informations

Informations techniques
Technische informationen

Piletta di scarico GBRT Ø 9 - H 6 cm
Drain collector GBRT Ø 9 - H 6 cm
Bonde de vidage GBRT Ø 9 - H 6 cm
Ablaufbehälter GBRT Ø 9 - H 6 cm

Copripiletta OPTIONAL
Drain cover OPTIONAL
Couvre-bonde OPTIONAL
Ablaufabdeckung OPTIONAL

Kit di ritocco per prodotti AROCK®

Retouching kit for AROCK® products
Kit de retouche AROCK®

Retuschierset für Produkte aus AROCK®

Sigillante SPARTAN®

Sealant SPARTAN®

Mastic SPARTAN®

SPARTAN®-klebedichtstoff

Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

AZPD90H61

AZCOP12GC

AZKRITOCC

36B010010

36A010010

1

1

1

1

1

Ricambi e Accessori | Spare parts and Accessories | Pièces détachées et Accessoires | Ersatzteile und Zubehöre

INSTALLAZIONE SOPRA PAVIMENTO
OVER FLOOR INSTALLATION
MONTAGE À POSER
INSTALLATION AUF DEM BODEN 

Installazioni | Installations | Installations | Lösungen

INSTALLAZIONE FILO PAVIMENTO
LEVEL ACCESS
MONTAGE À ENCASTRER 
BODENBÜNDIGE INSTALLATION

INCLUSA: modello GBRT H 6 cm
INCLUDED: model GBRT H 6 cm
INCLUSE: modéle GBRT H 6 cm
INBEGRIFFEN: Modell GBRT H 6 cm

Piletta di scarico | Drain collector | Bonde de vidage | Ablaufbehälter

Area di maggior deflusso consigliata per l’installazione di un soffione doccia
Max water outflow area-recommended for the installation of the shower head
Zone d'ècoulement majeur conseillè pour l'installation de la colonne de douche 
Maximaler Wasserauslaufbereich – empfohlen für die Installation der Duschkopfes

Area soffione | Shallow waste | Zone pomme de douche | Bereich der Duschbrause

Sezione del piatto doccia 12GRADI con piletta
Sectional drawing 12GRADI with drain collector
Section d'un receveur de douche 12GRADI avec bonde de vidage
Schnittzeichnung 12GRADI mit Ablaufbehälter

120

80
20

20

5

45
5

Quote tecniche | Technical quotes | Mesures techniques | Technische Details

12°

PIATTO DOCCIA | Shower tray | Receveur de douche | Duschwanne COPRIPILETTA | Drain cover | Couvre-bonde | Ablaufabdeckung

ATTENZIONE | WARNING | ATTENTION | ACHTUNG
Il piatto doccia 12GRADI ha una tolleranza di +/- 5 mm su tutte le dimensioni
All dimensions of the shower tray 12GRADI are toleranced +/- 5 mm
Le receveur de douche 12GRADI a une tolérance de +/- 5 mm sur toutes les dimensions 
Alle Maße der Duschwanne 12GRADI haben eine Herstellungstoleranz von +/- 5 mm

MODELLO ASIMMETRICO | ASYMMETRIC MODEL | MODÈLE ASYMÉTRIQUE | ASYMMETRISCHES MODEL

110

L'immagine sopra è SX, la DX è speculare
The image above is LH, the RH is mirrored
L'image ci-dessus est GA, le DR est en miroir 
Das Bild oben ist Version links, die Version rechts ist gespiegelt

11,5

9

0,5

TCB Taking Care of Bath 
Kit di rimozione del calcare per superfici in vetro e AROCK®

Limescale remover KIT for glass and AROCK® surfaces
Kit de détartrage pour surfaces en verre et en AROCK®

Kalkentfernungskit für AROCK®-und Glasoberflächen

DX / RH / DR / RECHTSSX / LH / GA / LINKS
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LISTINO - MOBILI
PRICE LIST - FURNITURE 
TARIF - MEUBLES
PREISLISTE - MÖBEL



  
   

 

STANDARD

REV

4746

Lavabi d’appoggio in AROCK® o ceramica 
AROCK® or ceramic countertop basins
Vasques à poser en AROCK® ou céramique
Aufsatzbecken aus AROCK® und aus Keramik

Piani per lavabi da appoggio in AROCK® / HPL / Silestone / Pietra naturale 
/ Gres - foro lavabo e foro rubinetto inclusi
Tops for countertop basins in AROCK® / HPL / Silestone / Natural stone
/ Gres - basin hole and tap hole included 
Plans pour vasques à poser en AROCK® / HPL / Silestone / Pierre naturelle 
/ Gres - perçage de vasque et robinet inclus 
Platte für Aufsatzbecken aus AROCK® / HPL / Silestone / Naturstein / Gres - 
Bohrung für Waschbecken und Armatur inbegriffen

Piano con lavabo integrato in AROCK® - foro rubinetto incluso
AROCK® integrated basin countertop - tap hole included
Plan avec vasque intégré en AROCK® - perçage robinet inclus
Integrierte Waschtischplatte aus AROCK® - Bohrung für Armatur inbegriffen

Frontali in melaminico sp. 18 mm - finitura Laccato Opaco / Lucido
Melamin faces 18 mm thick - Matt / Glossy lacquered
Façades en mélaminés ep.18 mm - finition laqué Mat / Brillant
Melamin-Frontplatten - Stärke 18 mm - Matt / Hochglanz lackiert

Struttura portante (opzionale) con piedi regolabili - H 23 e H 37 cm
Bearing structure (optional) with adjustable feet - H 23 e H 37 cm
Structure portante (optional) avec pieds réglables - H 23 e H 37 cm
Tragende Struktur mit verstellbaren Füßen - H 23 e H 37 cm

Elementi di struttura | Structure elements | Éléments de structure | Strukturelemente

Piani e Lavabi | Tops and Washbasins | Plans et Vasques | Platten und Waschbecken

Cassetto ad estrazione totale ammortizzato - 
apertura Premi-Apri o con Maniglia  
Soft-closing full extension drawer - 
opening Premi-Apri or with handle
Tiroir extension totale avec fermeture amortie - 
sytème d’ouverture Premi-Apri ou avec poignée 
Vollauszug-gedämpfte Schubladen mit Dämpfung - 
Öffnung Premi-Apri oder mit Griff

Anta con cerniere ammortizzate - ripiano in vetro Fumé - 
apertura Premi-Apri o con Maniglia 
Door with soft-closing hinges - Fumé glass shelf - 
opening Premi-Apri or with handle
Porte avec charnières à fermeture amortie - étagère en verre Fumé -  
sytème d’ouverture Premi-Apri ou avec poignée
Tür mit gedämpften Scharnieren - Glasablage Fumé - 
Öffnung Premi-Apri oder mit Griff

Fianchi di finitura curvi in MDF - finitura Laccato Opaco / Lucido
Curved MDF finishing side panels - Matt / Glossy lacquered
Joues de finition courbés en MDF - finition laqué Mat / Brillant
Gebogene Seitenabschlüsse aus MDF - Matt / Hochglanz lackiert

Mobile compatto asimmetrico
Compact asymmetric bathroom furniture

DISPONIBILE IN 48 COLORI 
AVAILABLE IN 48 COLOURS
DISPONIBLE EN 48 COULEURS
IN 48 FARBEN ERHÄLTLICH

MISURA L 120,4 cm
SIZE 120,4 cm
LONGUEUR 120,4 cm
GRÖSSE 120,4 cm

NON REVERSIBILE

INSTALLAZIONE SOSPESA O A TERRA CON 
STRUTTURA PORTANTE
SUSPENDED OR FREESTANDING INSTALLATION 
WITH SUPPORTING STRUCTURE
INSTALLATION SUSPONDUE OU AU SOL AVEC 
STRUCTURE PORTANTE
HÄNGENDE ODER FREISTEHENDE INSTALLATION 
MIT TRAGSTRUKTUR

NON-REVERSIBLE

INCLINED BY 12 DEGREES - DOUBLE DEPTH

NON-RÉVERSIBLE

EN PENTE 12 DEGRÉS - DOUBLE PROFONDEUR

NICHT UMKEHRBAR

ASYMMETRISCH 12 GRAD - DOPPELTE TIEFE

CARATTERISTICHE
FEATURES
CARACTÉRISTIQUES
EIGENSCHAFTEN

INFO TECNICHE
TECHNICAL INFORMATION
INFOS TECHNIQUES
TECHNISCHE HINWEISE

Meuble de bain asymétrique campacte
Kompaktes asymmetrisches Badmöbel

SX / LH / GA / LINKS DX / RH / DR / RECHTS

Fianchi di finitura curvi, frontali e maniglie hanno lo 
stesso colore laccato Opaco / Lucido
The curved finishing sides, front panels and handles have 
the same colour, Matt / Glossy Lacquered
Les joues de finition courbés, les façade et les poignées 
sont de la même couleur, laqué Mat / Brillant
Die gebogene Seitenabschlüsse, Frontplatten und Griffe 
haben die gleiche Farbe, Matt / Hochglanz lackiert

F1 Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat
Matt lackiert

F2 Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant
Hochglanz lackiert

F4 AROCK®

A

Attenzione | Warning | Attention | Achtung

La struttura portante è disponibile in finitura 
Nero Opaco o Laccato Opaco / Lucido
The bearing structure is available in finish Matt Black or 
Matt / Glossy Lacquered 
La structure portante est disponible en finition 
Noir Mat ou Laqué Matt / Brillant
Die tragende Struktur ist in Schwarz matt oder Matt / 
Hochglanz lackiert

Il sifone salvaspazio con piletta è incluso
The space-saving siphon with waste collector is included
Le siphon gain de place avec bonde d’evacuation est 
inclus
Der platzsparende Siphon mit Ablauf ist inbegriffen

F1

. frontali / faces / façades / Frontplatten

. maniglie / handles / poignées / Griffe 

. struttura portante / bearing structure / structure portante / tragende Struktur  

. fianchi di finitura curvi / curved side panels / côtés de finition courbés / gebogene Seitenabschlüsse

F4 . piani / tops / plans / Platten 
. lavabi d’appoggio / countertop basins / vasques à poser / Aufsatzwaschbecken
. piano con lavabo integrato / Integrated countertop basin / plan vasque intégrée / Integriertes Waschtischplatte
. specchi con cornice AROCK® / mirrors with AROCK® frame / miroirs avec cadre AROCK® / Spiegel mit Rahmen aus AROCK®

F1 e F2

. specchi LINEO e AERO / mirrors LINEO and AERO / miroirs LINEO et AERO / Spiegel LINEO und AERO

Info tecniche | Technical info
Info techniques | Technische info 48

Listino prezzi | Price list
Tarif | Preisliste 50

Complementi | Complements
Compléments | Ergänzungen 54

Ricambi | Spare parts
Pièces détachées | Ersatzeile 65
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INCLINATO 12GRADI - DOPPIA PROFONDITÀ

Colori e finiture | Colours and finishes | Couleurs et finitions | Farben und Ausführungen

I colori qui riportati sono da considerarsi indicativi  
The colours are to be considered indicative
Les couleurs sont à considérer comme indicatives  
Die Farben sind als Richtwerte zu betrachten
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Materiali per piani | Materials for tops | Matériaux pour plan | Materialien für Platten

Posizione delle aperture | Opening positions | Position des ouvertures | Stellung der Öffnungen

Lampada | Lamp | Lampe | Lampe

Modularità | Modularity | Modularité | Modularität

Sistema Premi-Apri | Premi-Apri System | Système Premi-Apri | System Premi-Apri

Maniglie | Handles | Poignées | Griffe

08P 09P 10P07P 06P

05P 03P 04P01P 02P

14P 15P 12P11P 13P

53P 56P59P 50P

57P 60P51P 54P

58P 61P52P 55P

32P 34P

30P

31P

36P 38P

41P

Specchio contenitore | Mirror cabinets | Armoire de toilette avec miroir | Spiegelschränk

Informazioni tecniche
Technical informations

Informations techniques
Technische Informationen

Informazioni tecniche
Technical informations

Informations techniques
Technische Informationen

SX / LH / GA / LINKS DX / RH / DR / RECHTS SX / LH / GA / LINKS DX / RH / DR / RECHTS

Il bordo dell’anta a specchio è in colore inox 
The edge of the mirrored door is inox colour
Le bord de la porte de l’armoire toilette avec miroir est de couleur Inox
Der Rand der Spiegeltür ist inoxfarben

La lampada 12GRADI è in metacrilato finitura opalina con illuminazione LED 
ed è installabile sullo specchio contenitore 12GRADI L 120 cm 
The lamp 12GRADI is in opaline-finished methacrylate and LED lighting. It is compatible 
with the mirrored wall cabinet 12GRADI L 120 cm
La lampe 12GRADI est en méthacrylate finition opaline avec éclairage LED, peut être 
installè sur l’armoire de toilette avec miroir 12 GRADI L 120 cm
Die Lampe 12GRADI ist aus opalisierten Methacrylat und mit LED Beleuchtung.
Passend zu dem Spiegelschrank 12GRADI L 120 cm

2

1,2

0,6 + 0,8

SP cm

PIETRA NATURALE
NATURAL STONE
PIERRE NATURELLE
NATURSTEIN

SILESTONE®

GRES (0,6) accoppiato a vetro Fumè (0,8)

Coupled GRES (0,6) with glass Fumè (0,8)

GRES (0,6) accouplè avec verre Fumè (0,8) 
GRES (0,6) gepaart mit Fumè-Glas (0,8)

1HPL

I piani per lavabi da appoggio hanno foro lavabo e foro rubinetto inclusi
Holes for countertop basins and tap holes are included
Les plans pour vasque à poser ont perçage de vasque et robinet inclus 
Die Bohrungen für die Aufsatzbecken und für die Armatur sind inbegriffen

AROCK® 

48 colori NCS
48 NCS colours
48 couleurs NCS
48 Farben NCS

1,2

cat. A

cat. B

cat. B

cat. A

cat. D

cat. D

cat. B



50 51

H

P
L

Misure in cm
Measures in cm
Mesures en cm
Maße in cm

F1 Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat
Matt lackiert

F2 Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant
Hochglanz lackiert

F3 Nobilitati
Veneer wood
Placage bois
Beschichtetes Holz

F4 AROCK®

AROCK®

AROCK®

AROCK®

F5 abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue

H

P
L

Misure in cm
Measures in cm
Mesures en cm
Maße in cm

F1 Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat
Matt lackiert

F2 Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant
Hochglanz lackiert

F3 Nobilitati
Veneer wood
Placage bois
Beschichtetes Holz

F4 AROCK®

AROCK®

AROCK®

AROCK®

F5 abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue

H 51,9 P max 60 / min 38
Base portalavabo SX / DX • sistema di apertura Premi-Apri • 1 cassetto + 1 anta • sifone salvaspazio con piletta incluso
Washbasin vanity unit SX / DX • opening system Premi-Apri  • 1 drawer + 1 door • space-saving siphon with waste included
Élément bas pour vasque GA / DR • système d’ouverture Premi-Apri • 1 tiroir + 1 porte • siphon gain de place avec bonde d’evacuation inclus
Waschtischunterschränke SX / DX • Öffnungssystem Premi-Apri • 1 Schublade + 1 Tür • Platzsparender Siphon mit Ablauf enthalten

SX L F1 F2
120 DGL120SA

DX L F1 F2
120 DGL120DA

H 51,9 P max 60 / min 38 
Base portalavabo SX / DX • apertura con maniglia • 1 cassetto + 1 anta • sifone salvaspazio con piletta incluso
Washbasin vanity unit SX / DX • opening with handle  • 1 drawer + 1 door • space-saving siphon with waste included
Élément bas pour vasque GA / DR • ouverture avec poignée • 1 tiroir + 1 porte • siphon gain de place avec bonde d’evacuation inclus
Waschtischunterschränke SX / DX • Öffnung mit Griff • 1 Schublade + 1 Tür • Platzsparender Siphon mit Ablauf enthalten

SX L F1 F2
120 DGL120SB

DX L F1 F2
120 DGL120DB

Piano per lavabi d’appoggio • installazione SX / DX • di serie con foro per miscelatore e foro per lavabo
Top for countertop basin • SX / DX installation • standard with tap hole and basin hole
Plan pour vasque à poser • installation GA / DR • standard avec perçage robinet et perçage pour vasque
Platte für Aufsatzwaschbecken • SX / DX Einbau • Standardmäßig mit Hahnloch und Beckenloch

SX SP L 120,4 A B D
HPL 1 DGDA12SX
AROCK® 1,2 DGHA12SX
Gres 0,6+0,8 DGCA12SX

Silestone /
Pietra naturale
Natural stone
Pierre naturelle
Naturstein

DGAA12SX

DX SP L 120,4 A B D
1 DGDA12DX
1,2 DGHA12DX
0,6+0,8 DGCA12DX

DGAA12DX

H 12 P 58
Lavabo d’appoggio in AROCK® • installazione SX / DX • di serie con foro per miscelatore
AROCK® countertop basin • SX / DX installation • standard with tap hole
Vasque à poser en AROCK® • installation GA / DR • standard avec perçage robinet
Aufsatzwaschbecken aus AROCK® • SX / DX Einbau • Standardmäßig mit Hahnloch

SX H L F4
AROCK® 12 70 DGKL70SX

DX H L F4
AROCK® 12 70 DGKL70DX

H 1,2
Piano con lavabo integrato in AROCK® • installazione SX / DX • di serie con foro per miscelatore
AROCK® integrated basin countertop • SX / DX installation • standard with tap hole
Plan avec vasque intégrée en AROCK® • installation GA / DR • standard avec perçage robinet
Integrierte Waschtischplatte aus AROCK® • SX / DX Einbau • Standardmäßig mit Hahnloch

SX H L F4
AROCK® 1,2 120,4 DGHI12SX

DX H L F4
AROCK® 1,2 120,4 DGHI12DX

P max 28 / min 18
Lampada LED sagomata in metracrilato • installazione SX / DX
Shaped methacrylate LED lamp • SX / DX installation
Lampe à LED façonné en méthacrylate • installation GA / DR
Geformte LED-Lampe aus Methacrylat • SX / DX Einbau

SX L
120 DGOLED02

DX L
120 DGOLED01

H 50 P 18
Specchio contenitore • apertura verso l’alto • 1 ripiano in vetro Fumé
Mirror cabinets • flap opening • 1 Fumé glass shelf
Armoir de toilette avec miroir • ouverture vers le haut • 1 étagère en verre Fumé 
Spiegelschränk • Klappenöffnung • 1 Glasablage Fumé

L F1 F2 F3
60 N5N06024
70 N5N07024
80 N5N08024
90 N5N09024
105 N5N10524
120 N5N12024

Struttura portante • finitura Nero opaco
Bearing structure • Balck opaco finish
Structure portante • finition Noir Matt
Tragende Struktur • Ausfhrung Schwarz matt

H
23 DGPI230N
37 DGPI370N

H F1 F2
23 DGPI230C
37 DGPI370C

Struttura portante • Laccato Opaco / Lucido 
Bearing structure with adjustable feet • Matt / Glossy lacquered
Structure portante • laqué Mat / Brillant
Tragende Struktur • Matt / Hochglanz lackiert

Basi portalavabo | Washbasin vanity units | Éléments bas pour vasque | Waschtischunterschränke

Piani e Lavabi | Tops and Washbasins | Plans et Vasques | Platten und Waschbecken

Accessori | Accessories | Accessoires | Zubehöre

Listino prezzi
Price list

Tarif
Preisliste

Listino prezzi
Price list

Tarif
Preisliste

OPTIONAL
Maggiorazione per presa e interruttore  
Surcharge for socket and switch
 Supplément pour prise et interrupteur  
Aufpreis für Steckdose und Schalter 

1,2

2

1,2

2
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DX / RH / DR / RECHTSSX / LH / GA / LINKS

Piano con lavabo integrato
Integrated basin countertop

Plan avec vasque intégrée
Integrierte Waschtischplatte

Lavabo da appoggio
Countertop basin

Vasque à poser
Aufsatzwaschbecken

Attenzione | Warning | Attention | Achtung
Di serie con foro per miscelatore. Opzionale senza foro (specificare in fase d’ordine)
Standard with tap hole. Optional without tap hole (specify in your order)
Standard avec perçage robinet. En option sans perçage robinet (à préciser dans votre commande)
Standardmäßig mit Hahnloch. Optional ohne Loch (bei der Bestellung angeben)

Quote tecniche degli scarichi | Position of the drain | Position des evacuations | Stellung der Abflüsse

Lavabi AROCK®

AROCK® Washbasins
Vasques AROCK®

Waschtische AROCK®

Lavabi AROCK®

AROCK® Washbasins
Vasques AROCK®

Waschtische AROCK® 

DX / RH / DR / RECHTSSX / LH / GA / LINKS
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Foro rubinetteria come da disegno tecnico 
Tap hole as a technical drawing 
Trou de robinetterie comme dessin technique
Hahnloch als technische ZeichnungSo
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CERAMICA 
CERAMIC
CÉRAMIQUE
KERAMIK

AROCK®

L P H

IOS 50 50OMLAPP06

CALEB 55 OMLAPP13

ZETT OMLAPP15

RUBIZIO GGKL6002

GGKL4202GNIFFO 

38 12,5

55 35

49 34 13

60 38 14

42 38 14

14,5

IOS 50

CALEB 55

ZETT

RUBIZIO

GNIFFO

Non provvisto di scarico troppopieno
Without overflow system
Sans système de trop-plein
Ohne Überlaufsystem

Non provvisto di scarico troppopieno
Without overflow system
Sans système de trop-plein
Ohne Überlaufsystem

Non provvisto di scarico troppopieno
Without overflow system
Sans système de trop-plein
Ohne Überlaufsystem

Non provvisto di scarico troppopieno
Without overflow system
Sans système de trop-plein
Ohne Überlaufsystem

Non provvisto di scarico troppopieno
Without overflow system
Sans système de trop-plein
Ohne Überlaufsystem

Complementi | Lavabi AROCK® Complementi | Lavabi in ceramica
Complements | AROCK® basins Complements | Ceramic basins

Compléments | Vasques AROCK® Compléments | Vasques en céramique
Ergänzungen | Waschtische AROCK® Ergänzungen | Keramik Waschtische

Caratteristiche dei lavabi soprapiano d’appoggio compatibili con basi portalavabo 12GRADI e posizione degli scarichi  
Features of the countertop basins matching the units 12GRADI - drain position
Schéma des vasques à poser campatibles avec élément bas 12GRADI et position des évacuations
Eigenschaften der Aufsatzbecken passend zu den Unterschränken 12GRADI - Stellung dr Abflüsse

GGKL6002 

GGKL4202 

OMLAPP06 

OMLAPP13 

OMLAPP15 



56 57

H 75
Specchio  • illuminazione LED perimetrale
Mirror • perimeter LED lighting
Miroir • éclairage LED périmétrique
Spiegel • Umlaufende LED-Beleuchtung

L
60 N5R06075
70 N5R07075
90 N5R09075
105 N5R10575
120 N5R12075

Specchio tondo
Round mirror
Miroir rond
Runder Spiegel

L
60 N5S060T6
90 N5S090T9

L
60 N5R060T6
90 N5R090T9

Accessori | Specchi
Accessories | Mirrors

Accessoires | Miroirs
Zubehöre | Spiegel 

Specchio tondo • illuminazione LED perimetrale
Round mirror • perimeter LED lighting
Miroir rond • éclairage LED périmétrique
Runder Spiegel • Umlaufende LED-Beleuchtung

Finiture degli specchi | Mirrors finishes | Finitions des miroirs | Ausführungen der Spiegel

Specchi con cornice AROCK®

Mirrors with AROCK® frame
Miroirs avec cadre AROCK®

Spegel mit Rahmen aus AROCK®

Specchi LINEO e AERO
Mirrors LINEO and AERO 
Miroirs LINEO et AERO 
Spiegel LINEO und AERO

48 colori
48 colours
48 couleurs
48 Farben

Colore | Colour | Couleur | FarbeTbrill F4

48 colori
48 colours
48 couleurs
48 Farben

H

P
L

Misure in cm
Measures in cm
Mesures en cm
Maße in cm

F1 Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat
Matt lackiert

F2 Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant
Hochglanz lackiert

F3 Nobilitati
Veneer wood
Placage bois
Beschichtetes Holz

F4 AROCK®

AROCK®

AROCK®

AROCK®

F5 abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue

H 90 P 6
Specchio • cornice AROCK® 
Mirror • frame AROCK®

Miroir • cadre AROCK®

Spiegel • Rahmen AROCK®

L F4
54 GGKSP018

L F4
54 GGKSP008

H 108 P 6
Specchio • cornice AROCK® 
Mirror • frame AROCK®

Miroir • cadre AROCK®

Spiegel • Rahmen AROCK®

L F4
36 GGKSP020
54 GGKSP021

L F4
54 GGKSP011

Specchio • cornice AROCK® • LED frontale
Mirror • frame AROCK® • front LED
Miroir • cadre AROCK® • LED frontale intégré
Spiegel • Rahmen AROCK® • LED-Frontbeleuchtung

Specchio • cornice AROCK® • LED frontale
Mirror • frame AROCK® • front LED
Miroir • cadre AROCK® • LED frontale intégré
Spiegel • Rahmen AROCK® • LED-Frontbeleuchtung

H 110 P 3
Specchio LINEO • in appoggio • profilo Tbrill
Mirror LINEO • countertop • Tbrill profile 
Miroir LINEO • à poser sur plan • profil Tbrill
Speigel LINEO • Aufsatz • Profil Tbrill

L
60 N5S060L6
80 N5S080L6
100 N5S100L6
120 N5S120L6

L
60 N5S060J6
80 N5S080J6
100 N5S100J6
120 N5S120J6

Specchio LINEO • in appoggio • profilo Colore 
Mirror LINEO • countertop • Colour profile 
Miroir LINEO • à poser sur plan • profil Couleur
Speigel LINEO • Aufsatz • Profil Farbe

H 36 P 6
Specchio • cornice AROCK® 
Mirror • frame AROCK®

Miroir • cadre AROCK®

Spiegel • Rahmen AROCK®

L F4
108 GGKSP022

H 54 P 6
Specchio • cornice AROCK® 
Mirror • frame AROCK®

Miroir • cadre AROCK®

Spiegel • Rahmen AROCK®

L F4
54 GGKSP012
90 GGKSP014
108 GGKSP015

L F4
54 GGKSP002
90 GGKSP004
108 GGKSP005

Specchio • cornice AROCK® • LED frontale
Mirror • frame AROCK® • front LED
Miroir • cadre AROCK® • LED frontale intégré
Spiegel • Rahmen AROCK® • LED-Frontbeleuchtung

Accessori | Specchi
Accessories | Mirrors

Accessoires | Miroirs
Zubehöre | Spiegel  

H

P
L

Misure in cm
Measures in cm
Mesures en cm
Maße in cm

F1 Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat
Matt lackiert

F2 Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant
Hochglanz lackiert

F3 Nobilitati
Veneer wood
Placage bois
Beschichtetes Holz

F4 AROCK®

AROCK®

AROCK®

AROCK®

F5 abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue

4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
IP44
CL II

H 90
Specchio • illuminazione LED perimetrale
Mirror • perimeter LED lighting
Miroir • éclairage LED périmétrique
Spiegel • Umlaufende LED-Beleuchtung

L
60 N5R06090
70 N5R07090
90 N5R09090
105 N5R10590
120 N5R12090

IP 44 
Protetto contro corpi solidi >1 mm 
e da spruzzi d’acqua
Protected against solid objects>1mm 
and water sprays
Protégé contre les corps solides >1 mm 
et des éclaboussures d’eau
Geschützt gegen Festkörper >1 mm 
und gegen Strahlwasser

IP44
4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
CL II

IP44
4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
CL II

Caratteristiche dell’illuminazione LED integrata o perimetrale
Characteristics of integrated or perimeter LED lighting
Caractéristiques des éclairage LED intégré o périmétrique
Eigenschaften der integrierten oder umlaufenden LED-Beleuchtung

COL0RE DELLA LUCE 
THE COLOUR OF THE LIGHT 
COULEURS DE LA LUMIÉRE
DIE FARBE DES LICHTES

GRADO DI PROTEZIONE
LEVEL OF PROTECTION
DEGRÉ DE PROTECTION
SCHUTZKLASSE

CLASSE DI ISOLAMENTO
ISOLATION LEVEL
CLASSE D’ISOLATION
ISOLATIONSKLASSE

IP44
5700°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht
CL II

IP44
5700°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht
CL II

IP44
5700°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht
CL II

CL II
Dispositivo con isolamento 
protettivo 
Device with protective insulation
Appareil avec isolation de protection
Gerät mit Schutzisolierung

°K
Temperatura / colore
Temperature / colour
Température / couleur
Temperatur / Farbe

Luce fredda
Cold light
Lumière froide
Kaltes Licht

Luce naturale
Natural light
Lumière naturelle
Tageslicht

Luce calda
Warm light
Lumière chaude
Warmes Licht

REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR

22 
Tbronz®

63 
cromonero

61 
orosatinato

62 
ororosa

21 
Tinox®



58 59

H 75 P 3
Specchio AERO • profilo Tbrill • LED frontale 
Mirror AERO • Tbrill profile • front LED
Miroir AERO • profil Tbrill • LED frontale intègrè
Speigel AERO • Profil Tbrill • LED-Frontbeleuchtung 

L
60 N5S060B4
70 N5S070B4
80 N5S080B4
90 N5S090B4
100 N5S100B4
105 N5S105B4
110 N5S110B4
120 N5S120B4
140 N5S140B4

L
60 N5S060D4
70 N5S070D4
80 N5S080D4
90 N5S090D4
100 N5S100D4
105 N5S105D4
110 N5S110D4
120 N5S120D4
140 N5S140D4

Specchio AERO • profilo Colore • LED frontale 
Mirror AERO • Color profile  • front LED
Miroir AERO • profil Couleur • LED frontale intègrè
Speigel AERO • Profil Farbe • LED-Frontbeleuchtung

H 75 P 3
Specchio AERO • profilo Tbrill
Mirror AERO • Tbrill profile 
Miroir AERO • profil Tbrill
Speigel AERO • Profil Tbrill

L
60 N5S060A4
70 N5S070A4
80 N5S080A4
90 N5S090A4
100 N5S100A4
105 N5S105A4
110 N5S110A4
120 N5S120A4
140 N5S140A4

L
60 N5S060C4
70 N5S070C4
80 N5S080C4
90 N5S090C4
100 N5S100C4
105 N5S105C4
110 N5S110C4
120 N5S120C4
140 N5S140C4

Specchio AERO • profilo Colore 
Mirror AERO • Color profile 
Miroir AERO • profil Couleur
Speigel AERO • Profil Farbe

H 90 P 3
Specchio AERO • profilo Tbrill
Mirror AERO • Tbrill profile 
Miroir AERO • profil Tbrill
Speigel AERO • Profil Tbrill

L
60 N5S060A5
70 N5S070A5
80 N5S080A5
90 N5S090A5
100 N5S100A5
105 N5S105A5
110 N5S110A5
120 N5S120A5
140 N5S140A5

L
60 N5S060C5
70 N5S070C5
80 N5S080C5
90 N5S090C5
100 N5S100C5
105 N5S105C5
110 N5S110C5
120 N5S120C5
140 N5S140C5

Specchio AERO • profilo Colore 
Mirror AERO • Color profile 
Miroir AERO • profil Couleur
Speigel AERO • Profil Farbe

Accessori | Specchi
Accessories | Mirrors

Accessoires | Miroirs
Zubehöre | Spiegel 

H

P
L

Misure in cm
Measures in cm
Mesures en cm
Maße in cm

F1 Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat
Matt lackiert

F2 Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant
Hochglanz lackiert

F3 Nobilitati
Veneer wood
Placage bois
Beschichtetes Holz

F4 AROCK®

AROCK®

AROCK®

AROCK®

F5 abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue

H 75 P 3
Specchio LINEO • profilo Tbrill • LED frontale
Mirror LINEO • Tbrill profile • front LED
Miroir LINEO • profil Tbrill • LED frontale intègrè
Speigel LINEO • Profil Tbrill • LED-Frontbeleuchtung 

L
60 N5S060K4
70 N5S070K4
80 N5S080K4
90 N5S090K4
100 N5S100K4
105 N5S105K4
110 N5S110K4
120 N5S120K4
140 N5S140K4

L
60 N5S060M4
70 N5S070M4
80 N5S080M4
90 N5S090M4
100 N5S100M4
105 N5S105M4
110 N5S110M4
120 N5S120M4
140 N5S140M4

Specchio LINEO • profilo Colore • LED frontale
Mirror LINEO • Color profile  • front LED
Miroir LINEO • profil Couleur • LED frontale intègrè
Speigel LINEO • Profil Farbe • LED-Frontbeleuchtung

H 75 P 3
Specchio LINEO • profilo Tbrill 
Mirror LINEO • Tbrill profile 
Miroir LINEO • profil Tbrill
Speigel LINEO • Profil Tbrill

L
60 N5S060L4
70 N5S070L4
80 N5S080L4
90 N5S090L4
100 N5S100L4
105 N5S105L4
110 N5S110L4
120 N5S120L4
140 N5S140L4

L
60 N5S060J4
70 N5S070J4
80 N5S080J4
90 N5S090J4
100 N5S100J4
105 N5S105J4
110 N5S110J4
120 N5S120J4
140 N5S140J4

Specchio LINEO • profilo Colore 
Mirror LINEO • Color profile 
Miroir LINEO • profil Couleur
Speigel LINEO • Profil Farbe

H 90 P 3
Specchio LINEO • profilo Tbrill 
Mirror LINEO • Tbrill profile 
Miroir LINEO • profil Tbrill
Speigel LINEO • Profil Tbrill

L
60 N5S060L5
70 N5S070L5
80 N5S080L5
90 N5S090L5
100 N5S100L5
105 N5S105L5
110 N5S110L5
120 N5S120L5
140 N5S140L5

L
60 N5S060J5
70 N5S070J5
80 N5S080J5
90 N5S090J5
100 N5S100J5
105 N5S105J5
110 N5S110J5
120 N5S120J5
140 N5S140J5

Specchio LINEO • profilo Colore 
Mirror LINEO • Color profile 
Miroir LINEO • profil Couleur
Speigel LINEO • Profil Farbe

Accessori | Specchi
Accessories | Mirrors

Accessoires | Miroirs
Zubehöre | Spiegel 

H

P
L

Misure in cm
Measures in cm
Mesures en cm
Maße in cm

F1 Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat
Matt lackiert

F2 Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant
Hochglanz lackiert

F3 Nobilitati
Veneer wood
Placage bois
Beschichtetes Holz

F4 AROCK®

AROCK®

AROCK®

AROCK®

F5 abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue

IP44
5700°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht
CL II

IP44
5700°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht
CL II

IP44
5700°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht
CL II

IP44
5700°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht
CL II

REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR

REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR

REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR

REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR



30 / 45

10

60

10

30 / 45

10

60 / 80 / 100

10

A++

A+

A

B

C

D

E

LED

6160

H 20 < > 50 P 3

L
20 < > 50 N5SP01A0
51 < > 100 N5SP01A0
101 < > 150 N5SP01A0
151 < > 200 N5SP01A0

L
20 < > 50 N5SP01C0
51 < > 100 N5SP01C0
101 < > 150 N5SP01C0
151 < > 200 N5SP01C0

Specchio AERO su misura • profilo Tbrill
Custom mirror AERO • Tbrill profile 
Miroir AERO sur mesure • profil Tbrill
Spiegel AERO Aufmaß • Profil Tbrill

Specchio AERO su misura • profilo Colore 
Custom mirror AERO • Color profile 
Miroir AERO sur mesure • profil Couleur
Spiegel AERO Aufmaß • Profil Farbe

H 51 < > 120 P 3

L
20 < > 50 N5SP02A0
51 < > 100 N5SP02A0
101 < > 150 N5SP02A0
151 < > 200 N5SP02A0

L
20 < > 50 N5SP02C0
51 < > 100 N5SP02C0
101 < > 150 N5SP02C0
151 < > 200 N5SP02C0

H 90 < > 120 P 3

L
20 < > 50 N5SA01L0
51 < > 100 N5SA01L0
101 < > 150 N5SA01L0
151 < > 200 N5SA01L0

L
20 < > 50 N5SA01J0
51 < > 100 N5SA01J0
101 < > 150 N5SA01J0
151 < > 200 N5SA01J0

H 20 < > 50 P 3

L
20 < > 50 N5SP01L0
51 < > 100 N5SP01L0
101 < > 150 N5SP01L0
151 < > 200 N5SP01L0

L
20 < > 50 N5SP01J0
51 < > 100 N5SP01J0
101 < > 150 N5SP01J0
151 < > 200 N5SP01J0

H 51 < > 120 P 3

L
20 < > 50 N5SP02L0
51 < > 100 N5SP02L0
101 < > 150 N5SP02L0
151 < > 200 N5SP02L0

L
20 < > 50 N5SP02J0
51 < > 100 N5SP02J0
101 < > 150 N5SP02J0
151 < > 200 N5SP02J0

Specchio AERO su misura • profilo Tbrill
Custom mirror AERO • Tbrill profile 
Miroir AERO sur mesure • profil Tbrill
Spiegel AERO Aufmaß • Profil Tbrill

Specchio AERO su misura • profilo Colore 
Custom mirror AERO • Color profile 
Miroir AERO sur mesure • profil Couleur
Spiegel AERO Aufmaß • Profil Farbe

Specchio LINEO su misura • in appoggio • profilo Tbrill 
Custom mirror LINEO • countertop • Tbrill profile 
Miroir LINEO sur mesure • à poser sur plan • profil Tbrill
Spiegel LINEO Aufmaß • Aufsatz • Profil Tbrill

Specchio LINEO su misura • in appoggio • profilo Colore 
Custom mirror LINEO • countertop • Color profile 
Miroir LINEO sur mesure • à poser sur plan • profil Couleur
Spiegel LINEO Aufmaß • Aufsatz • Profil Farbe

Specchio LINEO su misura • profilo Tbrill 
Custom mirror LINEO • Tbrill profile 
Miroir LINEO sur mesure • profil Tbrill
Spiegel LINEO Aufmaß • Profil Tbrill

Specchio LINEO su misura • profilo Colore 
Custom mirror LINEO • Color profile 
Miroir LINEO sur mesure • profil Couleur
Spiegel LINEO Aufmaß • Profil Farbe

Specchio LINEO su misura • profilo Tbrill 
Custom mirror LINEO • Tbrill profile 
Miroir LINEO sur mesure • profil Tbrill
Spiegel LINEO Aufmaß • Profil Tbrill

Specchio LINEO su misura • profilo Colore 
Custom mirror LINEO • Color profile 
Miroir LINEO sur mesure • profil Couleur
Spiegel LINEO Aufmaß • Profil Farbe

Accessori | Specchi
Accessories | Mirrors

Accessoires | Miroirs
Zubehöre  | Spiegel 

H

P
L

Misure in cm
Measures in cm
Mesures en cm
Maße in cm

F1 Laccato opaco
Matt lacquered
Laqué mat
Matt lackiert

F2 Laccato lucido
Glossy lacquered
Laqué brillant
Hochglanz lackiert

F3 Nobilitati
Veneer wood
Placage bois
Beschichtetes Holz

F4 AROCK®

AROCK®

AROCK®

AROCK®

F5 abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue
abitat / vogue

DATA Lampada LED. Posizione di fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installabile su specchi: LINEO, AERO, tondi (*), con illuminazione perimetrale e contenitore

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Compatible with mirrors: LINEO, AERO, round mirrors (*), with perimeter lighting and 
mirror cabinets

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO, AERO, rond (*), avec éclairage périmetrique et 
armoir de toilette avec miroir

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO, AERO, mit runden Spiegeln (*), umlaufende Beleuchtung 
und Spiegelschränke

6000°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht 
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A 

Accessori | Lampade
Accessories | Lamps

Accessoires | Lampes
Zubehöre | Lampen 

finitura/finish/finition/Ausführung

finitura/finish/finition/Ausführung

cod. L

OMFLED06
OMFLED08
OMFLED10
OMFLED12
OMFLED14

30 (*)
45 (*)
60
80
100

OMFLED16
OMFLED18
OMFLED20
OMFLED17
OMFLED19
OMFLED21

30 (*)
45 (*)
60
30
45
60

cromo
cromo
cromo
cromo
cromo

cod. L

cromo
cromo
cromo
nero/black/noir/Schwarz
nero/black/noir/Schwarz
nero/black/noir/Schwarz

WORF Lampada LED. Posizione di fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installabile su specchi: LINEO, AERO, tondi (*), con illuminazione perimetrale e contenitore

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Compatible with mirrors: LINEO, AERO, round mirrors (*), with perimeter lighting and 
mirror cabinets

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO, AERO, rond (*), avec éclairage périmetrique et 
armoir de toilette avec miroir

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO, AERO, mit runden Spiegeln (*), umlaufende Beleuchtung 
und Spiegelschränke

4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A 

IP 44 
Protetto contro corpi solidi >1 mm 
e da spruzzi d’acqua
Protected against solid objects>1mm 
and water sprays
Protégé contre les corps solides >1 mm 
et des éclaboussures d’eau
Geschützt gegen Festkörper >1 mm 
und gegen Strahlwasser

Caratteristiche dell’illuminazione LED
Characteristics of LED lighting
Caractéristiques des éclairage LED
Eigenschaften der LED-Beleuchtung

COL0RE DELLA LUCE 
THE COLOUR OF THE LIGHT 
COULEURS DE LA LUMIÉRE
DIE FARBE DES LICHTES

GRADO DI PROTEZIONE
LEVEL OF PROTECTION
DEGRÉ DE PROTECTION
SCHUTZKLASSE

CLASSE ENERGETICA DI CONSUMO
ENERGY CONSUMPTION CLASS
CLASSE ENERGETIQUE
KLASSE DES ENERGIEVERBRAUCHS

°K
Temperatura / colore
Temperature / colour
Température / couleur
Temperatur / Farbe

Luce fredda
Cold light
Lumière froide
Kaltes Licht

Luce naturale
Natural light
Lumière naturelle
Tageslicht

Luce calda
Warm light
Lumière chaude
Warmes Licht

REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR REV REVERSIBILE | REVERSIBLE | RÈVERSIBLE | UMKEHRBAR



11,5 / 20 / 30

7

28 / 38

11,5

18 / 30 / 45 / 60

11,5

34 / 55

9,2

5

12

4

17,5

62 63

Accessori | Lampade
Accessories | Lamps

Accessoires | Lampes
Zubehöre | Lampen

AZAN Lampada LED. Posizione di fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installabile su specchi: LINEO, AERO, tondi, con illuminazione perimetrale e contenitore

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Can be installed on mirrors: LINEO, AERO, round mirrors, with perimeter lighting and 
mirror cabinets

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO, AERO, rond , avec éclairage périmetrique et 
armoir de toilette avec miroir

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO, AERO, mit runden Spiegeln, umlaufende Beleuchtung 
und Spiegelschränke

UHURA Lampada LED. Fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installazione su specchi: LINEO, AERO, tondi e con illuminazione perimetrale

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Can be installed on mirrors: LINEO, AERO, round mirrors and with perimeter lighting

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO, AERO, rond et avec éclairage périmetrique

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO, AERO,mit runden Spiegeln und umlaufende 
Beleuchtung 

cod. L

OMFLED90
OMFLED92

34
55

cromo
cromo

cod. L

OMFLED88 5 cromo

SELA Lampada LED. Posizione di fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installabile su specchi: LINEO, AERO, tondi, con illuminazione perimetrale e contenitore

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Can be installed on mirrors: LINEO, AERO, round mirrors, with perimeter lighting and 
mirror cabinets

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO, AERO, rond, avec éclairage périmetrique et 
armoir de toilette avec miroir

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO, AERO, mit runden Spiegeln, umlaufende Beleuchtung 
und Spiegelschränke

cod. L

OMFLED86 4

finitura/finish/finition/Ausführung

cromo

finitura/finish/finition/Ausführung

finitura/finish/finition/Ausführung

4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A 

4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A 

4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A 

Accessori | Lampade
Accessories | Lamps

Accessoires | Lampes
Zubehöre | Lampen 

finitura/finish/finition/Ausführung

finitura/finish/finition/Ausführung

KIRK Lampada LED. Posizione di fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installabile su specchi: LINEO e AERO

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Can be installed on mirrors: LINEO and AERO

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO et AERO

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO und AERO

SCOTT Lampada LED. Posizione di fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installabile su specchi: LINEO, AERO, tondi, con illuminazione perimetrale e contenitore

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Can be installed on mirrors: LINEO, AERO, round mirrors, with perimeter lighting and 
mirror cabinets

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO, AERO, rond (*), avec éclairage périmetrique et 
armoir de toilette avec miroir

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO, AERO, runde Spiegel, umlaufende Beleuchtung und 
Spiegelschränke

cod. L

OMFLED22
OMFLED24
OMFLED26

11,5
20
30

cromo
cromo
cromo

cod. L

OMFLED38
OMFLED39

28
38

cromo
cromo

6000°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht 
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A

6000°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht 
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A

LORE Lampada LED. Posizione di fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installabile su specchi: LINEO, AERO, tondi, con illuminazione perimetrale e contenitore

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Can be installed on mirrors: LINEO, AERO, round mirrors, with perimeter lighting and 
mirror cabinets

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO, AERO, rond (*), avec éclairage périmetrique et 
armoir de toilette avec miroir

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO, AERO, runde Spiegel, umlaufende Beleuchtung und 
Spiegelschränke

6000°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht 
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A

cod. L

OMFLED62
OMFLED64
OMFLED66
OMFLED68

18
30
45
60

finitura/finish/finition/Ausführung

cromo
cromo
cromo
cromo



25

5,5

30

2

23

30

40 / 50 / 60 / 70 
80 / 90 / 100 / 120

5

64 65

KENOBI Lampada LED. Fissaggio: orizzontale sopra lo specchio
Installazione su specchi: LINEO e AERO

LED lamp. Fixing position: horizontal above the mirror
Can be installed on mirrors: LINEO and AERO

Lampe à LED. Position de fixation: horizontale au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO et AERO

LED-Lampe. Stellung: horizontal über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO und AERO

4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A 

cod. L

OMFLED70
OMFLED72
OMFLED74
OMFLED76
OMFLED78
OMFLED80
OMFLED82
OMFLED84

40
50
60
70
80
90
100
120

cromo
cromo
cromo
cromo
cromo
cromo
cromo
cromo

finitura/finish/finition/Ausführung

3000°K luce calda / warm light / lumière chaude / Warmes Licht 
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A 

YAR Lampada LED. Posizione di fissaggio: a soffitto / sospesa

LED lamp. Fixing position: ceiling / suspended

Lampe à LED. Position de fixation: plafond / suspendue

LED-Lampe. Stellung: Hängend

cod. H

OMFLED94
OMFLED95

23
23

cromo
nero/black/noir/Schwarz

finitura/finish/finition/Ausführung

OMFLED75
OMFLED79

60
80

nero/black/noir/Schwarz

nero/black/noir/Schwarz

Accessori | Lampade
Accessories | Lamps

Accessoires | Lampes
Zubehöre | Lampen

4000°K luce naturale / natural light / lumière naturelle / Tageslicht
IP20
Classe A+ / Class A+ / Classe A+ / Klass A+ 

3000°K luce calda / warm light / lumière chaude / Warmes Licht
IP20
Classe A+ / Class A+ / Classe A+ / Klass A+ 

Accessori | Lampade
Accessories | Lamps

Accessoires | Lampes
Zubehöre | Lampen 

Sifone salvaspazio con piletta
Space-saving siphon with waste
Siphon gain del place avec bonde d’evacuation
Platzsparender Siphon mit Ablauf

Coppia di manglie laccate
Pair of handles lacquered 
Paire de poignées lacqué 
Paar lackierte Griffe

Ripiano in vetro Fumé - dim. 34x45x0,6 cm
Glass shelves - Fumé - dim. 34x45x0,6 cm
Étagére en verre Fumé - dim. 34x45x0,6 cm
Glasablage Fumé - Maß 34x45x0,6 cm

Sigillante SPARTAN®

Sealant SPARTAN®

Mastic SPARTAN®

SPARTAN®-Klebedichtstoff

Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Cod.

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

Nr pezzi | Nr pieces
Nr pièces | Nr. Stücke

OMASIF09

OMAMAN10

OMARIF20

36B010010

36A010010

1

2

1

1

1

Ricambi e Accessori | Spare parts and Accessories | Pièces détachées et Accessoires | Ersatzteile und Zubehöre

PICARD Lampada LED. Posizione di fissaggio: verticale adesa allo specchio
Installabile su specchi: AERO e tondi

LED lamp. Fixing position: vertical above the mirror
Can be installed on mirrors: AERO and round mirrors

Lampe à LED. Position de fixation: vertical au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: AERO et rond

LED-Lampe. Stellung: senkrecht über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: AERO und mit runden Spiegeln 

RIKER Lampada LED. Posizione di fissaggio: verticale sopra lo specchio
Installabile su specchi: LINEO, AERO, tondi e con illuminazione perimetrale

LED lamp. Fixing position: vertical above the mirror
Can be installed on mirrors: LINEO, AERO, round mirrors and with perimeter lighting  

Lampe à LED. Position de fixation: vertical au-dessus du miroir
Peut être installé sur les miroirs: LINEO, AERO, rond et avec éclairage périmetrique

LED-Lampe. Stellung: senkrecht über dem Spiegel
Passend zu den Spiegeln: LINEO, AERO,mit runden Spiegeln und umlaufende 
Beleuchtung 

cod. L

OMFLED02 30 cromo

cod. L

OMFLED04 25 cromo

6000°K luce fredda / cold light / lumière froide / Kaltes Licht 
IP44
Classe A / Class A / Classe A / Klass A 

SULU Lampada LED. Posizione di fissaggio: a soffitto / sospesa

LED lamp. Fixing position: ceiling / suspended

Lampe à LED. Position de fixation: plafond / suspendue

LED-Lampe. Stellung: Hängend

cod. H

OMFLED36 30

finitura/finish/finition/Ausführung

cromo

finitura/finish/finition/Ausführung

finitura/finish/finition/Ausführung

TCB Taking Care of Bath 
Kit di rimozione del calcare per superfici in vetro e AROCK®

Limescale remover KIT for glass and AROCK® surfaces
Kit de détartrage pour surfaces en verre et en AROCK®

Kalkentfernungskit für AROCK®-und Glasoberflächen
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350

200

260

180

260

280

270

190
140

a
c

e

f

b

a

c
e

f

b

a
c

d

e

g

b

a c

d
e

f

g

d

b

d

f

h

Composizioni
Compositions

Compositions
Kompositionen

Composizioni
Compositions

Compositions
Kompositionen

01 - 03 -
pag. 10 pag. 14

02 - 04 -
pag. 12 pag. 16

a

b

c

c

d

d

e

e

f

Cod. Nr
Colore o Finitura | Colour or Finish
Couleur ou Finition | Farbe oder Ausführung 

DGN080121

01W060110

DGL120DB

DGL120SB

DGHA12DX

DGHA12SX

DGKL70DX

DGKL70SX

N5SP02C0

1

1

1

1

1

1

1

1

1

APRICOT

BLUE TREND / TRASPARENTE

APRICOT

APRICOT

APRICOT

APRICOT

STAR DUST

STAR DUST

MERLOT

a

b

c

d

e

f

DGN080121

01P120080

DGL120DA

DGHA12DX

DGKL70DX

N5N12024

1

1

1

1

1

1

OCEAN

MERLOT / TRASPARENTE

MERLOT

MERLOT

OCEAN

EARTH

a

b

c

d

e

f

g

DGN080121

01W060110

DGPI370C

DGL120DA

DGHI12DX

GGKSP020

0MASAL01

1

1

1

1

1

1

1

MOCHA

TBRONZ / FUMÈ

MOCHA

SAGE

SAGE

MOCHA

TBRONZ®

a

b

c

d

e

f

g

h

DGN080121

01W060110

DGL120SA

DGHA12SX

DGKL70SX

N5N12024

DGOLED02

0MASAL01

1

1

1

1

1

1

1

1

BIANCO

OROSATINATO / TRASPARENTE

DEEP GREY

DEEP GREY

BIANCO

BIANCO

OROSATINATO

Cod. Nr
Colore o Finitura | Colour or Finish
Couleur ou Finition | Farbe oder Ausführung 

Cod. Nr
Colore o Finitura | Colour or Finish
Couleur ou Finition | Farbe oder Ausführung 

Cod. Nr
Colore o Finitura | Colour or Finish
Couleur ou Finition | Farbe oder Ausführung 
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380

420

580

390

370

395

b

a

c

d

e
f

g

h

b

a

c
d e

f

g

b

a

c

d

e

f

g

h

i

Composizioni
Compositions

Compositions
Kompositionen

Composizioni
Compositions

Compositions
Kompositionen

05 - 07 -
pag. 18 pag. 22

06 -
pag. 20

a

a

b

c

c

d

d

e

f

g

DGN080121

DGN080120

01W060110

DGL120DA

DGL120SA

DGCA12SX

DGCA12DX

OMLAPP13

N5R090T9

N5Q03512

1

11

1

1

1

1

1

1

1

1

NATURE

NATURE

TINOX / TRASPARENTE

NATURE

NATURE

GRES SPATOLATO AMBER

GRES SPATOLATO AMBER

CERAMICA BIANCA

NATURE

Cod. Nr
Colore o Finitura | Colour or Finish
Couleur ou Finition | Farbe oder Ausführung 

a

b

c

d

d

e

e

f

g

h

DGN080121

01P130080

DGPI230N

DGL120SA

DGL120DA

DGCA12SX

DGCA12DX

GGKL4202

N5SP01C0

OMFLED02

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

AUTUMN BEIGE

NERO / TRASPARENTE

NERO

AUTUMN BEIGE

AUTUMN BEIGE

GRES ARDOISE BLANC

GRES ARDOISE BLANC

AUTUMN BEIGE

NERO

CROMO

Cod. Nr
Colore o Finitura | Colour or Finish
Couleur ou Finition | Farbe oder Ausführung

DGN080120

DGN080121

01W060110

DGL120DA

DGL120SA

DGHI12DX

DGHI12SX

N5SP01L0

0MFLED95

N1B06001

PSFA45PA

GGKM3054

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

POWDER

POWDER

OROROSA / REFLEX

BAMBOU

BAMBOU

MOCHA

MOCHA

NERO

NOBILITATO BIOTITE

NOBILITATO BIOTITE

OROROSA / BISCUIT

Cod. Nr
Colore o Finitura | Colour or Finish
Couleur ou Finition | Farbe oder Ausführung 

a

a

b

c

c

d

d

e

f

g

h

i

TBRILL
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42
Latte
S 0502-G50Y

60
Bianco

01
Nude
S 1002-Y

02
Royal
S 2002-Y

13
Elegant Grey
S 4500-N

16
Deep Grey
S 7500-N

59
Nero
S 9000-N

40
Urban
S 8000-N

0A
Powder
S 0804-Y30R

26
Autumn Beige
S 1505-Y30R

03
Nature
S 4005-Y20R

05
Wild
S 6005-Y20R

06
Diva
S 7005-Y80R

0F
Roman
S 6005-Y80R

0U
Mocha
S 8502-R

04
Cookie
S 2005-Y50R

0E
Biscuit
S 2010-Y60R

0B
Sand
S 1005-Y70R

1E
Star Dust
S 3030-Y90R

1H
Malva
S 1515-Y90R

1C
Merlot
S 5030-R10B

1J
Party Girl

1P
Old Purple
S 6020-R50B

1L
Glicine
S 1040-R60B

0Q
Ocean
S 6020-R90B

1D
Blue Trend
S 3050-R80B

0V
Denim
S 8010-R70B

0S
Bambou
S 7010-B50G

1F
Hunter
S 5020-G50Y

0K
Pistacho
S 4020-G50Y

1G
Sky
S 0510-B10G

1B
Sage
S 3005-G20Y

0C
Slate
S 1502-B

07
Fancy
S 2002-R50B

0M
Venetian
S 3010-B30G

0N
Cyprus
S 4020-B50G

0R
Eucalyptus
S 5540-B30G

0P
Turquoise
S 4040-B20G

0G
Earth
S 3010-Y30R

1M
Amaretto
S 3020-Y30R

1N
Soft Golden
S 2030-Y20R

08
Princess
S 0530-Y10R

1A
Apricot
S 1040-Y50R

1K
Amalfi

1O
Impruneta
S 3030-Y50R

0I
Havana
S 3040-Y70R

11
Rock
S 2060-Y40R

18
Massai
S 1580-R

ORIGIN

ABITAT

21
Tinox®

22
Tbronz®

62
Ororosa

59
Nero Totale

60
Bianco Totale

27
Tcrom®

61
Orosatinato

63
Cromonero Colori Totale

VOGUE

Vetri / Glass / Verres / Glas

30
Trasparente

29
Fumè

16
Satinato

12
Reflex

31
Extrachiaro

new new new new new new

new new

new new

new new

new new new

Colori / Colours / Couleurs / Farben Finiture profili / Profiles finishes / Finitions profilès / Fertigung der Profile

I colori e le finiture qui riportati sono da considerarsi indicativi  
The colours and the finishing are to be considered indicative
Les couleurs et les finitions sont à considérer comme indicatives  
Die Farben und Fertigungen sind als Richtwerte zu betrachten
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VALIDITÀ
Il presente listino decorre da Settembre 2023.
L’azienda si riserva il diritto di apportare modifiche se lo riterrà opportuno per migliorare funzionalità ed estetica dei propri 
prodotti, senza darne preavviso. 
PREZZI
I prezzi, esposti in euro, si intendono quali quotazioni al pubblico e sono sempre escluso I.V.A. ed altri oneri fiscali.
PRODOTTO
Le misure indicate sono espresse in centimetri/millimetri, salvo specifica diversa indicazione.
I colori e i materiali delle immagini sono indicativi.

–

VALIDITY
This price list is valid from September 2023.
The company has the right to make changes as it deems appropriate to improve functionality or aesthetics 
of its products, without prior notice.
PRICES
The prices, displayed in Euros, are considered as public quotations and always exclude VAT and other taxes.
PRODUCT
The measurements indicated are expressed in centimeters/millimeters unless otherwise specified.
The colors and materials shown are indicative.

–

VALIDITÉ
Les nouveaux tarifs seront en vigueur à partir de septembre 2023
La société se réserve le droit d’apporter des modifications si nécessaire afin d’améliorer la fonctionnalité 
ou l’esthétique de ses produits sans préavis
PRIX
Les prix indiqués en euros sont des prix publics hors T.V.A.
PRODUCTION
Les mesures indiquées sont exprimées en centimètres/millimètres, sauf indication contraire.
Les couleurs et les matériaux des images sont indicatifs.

–

GÜLTIGKEIT
Diese Preisliste ist ab September 2023 gültig.
Das Unternehmen behält sich das Recht vor, Änderungen vorzunehmen, wenn es dies für angemessen hält, 
um die Funktionalität oder Ästhetik seiner Produkte zu verbessern, ohne Vorankündigung.
PREISE
Die angegebenen Preise in Euro gelten als öffentliche Angebote und verstehen sich immer zuzüglich Mehrwertsteuer 
und anderer Steuern.
PRODUKT
Die angegebenen Maße sind in Zentimetern/Millimetern ausgedrückt, sofern nicht anders angegeben.
Die Farben und Materialien auf den Bildern dienen nur zur Veranschaulichung.
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TDA srl

Via Circonvallazione, 1
25020 San Gervasio Bresciano (BS) - Italy
Tel. +390309926311
www.tda.it
info@tda.it
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